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Különleges Rizspor 

B I 8 M ÚTTAL VEGYÍTVE 

I . F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
PATUS — 9, rna ds la Palx, 9 — PARIS. 

8946 

Az Országos Kaszinó 
palotájában 

B u d a p e s t , K o s s u t h Lajos -u . 20 . sz . a la t t 
WC Megnyí lott ~Wü 

Papírkereskedés és Képes-levelezőlap 
különlegességed raktára. — Tisztelettel 

KLEIN VILMOS papirkereskedése, 
B u d a p e s t , I V . , K o s s u t h L a j o s - u t c z a 2 0 . s z . é s 

V I I I . , K e r e p e s i - u t 7 3 . 8951 

Épp most jelent meg 

Seeí ehlner J. L. 
c s . é s k i r . u d v a r i s z á l l í t ó n á l , 

Budapest, IV., Váczi-utcza 20. 
F. tánczrendek, cottillonfigurák, farsangi és báli 

czikkek árjegyzéke. 9009 
B á r k i n e k i n g y o n é s b é r m e n t v e . 

M A R S C H A L L A N T A L 
specsialista női csipéss, 

Budapes t , IV. ker . , B é c s i - u t c z a 2. s z á m . 
Alapíttatott 1832. 

Érzékeny lábaknak könnyű és finoman kidolgozott czi-
pőket készít mérték szerint. — Vidéki megrendelések 

minta-czipő után. 8979 

E S Z M É N Y I K E B E L . 
érhető el a Pilrües orientales által, Katié 
gyógysiertárából Parisban, Passage Ver­
deső 5, az egyedüli szer, mely két hónap alatt 
és a nélkül, hogy az egészségnek ártana, az 
asszonyi kebel fejlődését, valamint a ke­
bel idomainak u i l á r d s á g á t biztosítja. 
Egy üvegcse ára használati utasítással együtt ~̂ 
3 forint. Baktár: Török József, Budapest, 

Király-utcza 12. sz. 8442 

GÉRMANDRÉE 
porhanyós állapotban és tablettákban. 

Pranczia szabadalom. A szépség titka,ideális illattal 
feltétlenül tartós, egészséges és diszkrét. AC«iiua»iire« 

az arczbürnek egészséges es üde szint ad. 
MIGNOT-BOUCHER, 19, Bue Vivienné. Paris. 

Kapható TOrOk Jőiacf gyógyizcrlArában Budapesten. 

W a c h t l és T á r s a 
Budapest, IV., Régi posta-u. 4. 

Fényképészeti czikkek 
raktára 8810 

F o t o g r a f i s e h e M a n u f a c t u r . 
Uj árjegyzék ingyen és bérmentve. 

T e l e f o n ! « — » « . 8972 I 

CRÉME 
DE rANCHON 

a 3 szív véd­
jegy syel 

Rögtön finomító és 
szépítő arckrém. Leg­

jobb a világon! 
Ártalmatlan) 

Zsírtalan I 

Kis " Mar.; 
«*C«lj I K. t í f . l j 2 K. 

FSVakUr . 
„URSlTS" f y l y w * * ' 
i t u d i p * s i R s k ó c a t - U r U i 

VU«trr 10 tíltir 
loMilx twkul 

d é t . vas « . 

IBOLYA; 
| IGAZI IBOLYA ILLAT I 

kizárólagos készítői 

LMOISCHAAW 
BÉCS^LUGECK 3 sz. 

8994 

Mézes-czukorkák 
k ö h ö g é s , r e k e d t s é g stb. 

ellen. — Baktár: 

D e t s i n y i F r i g y e s 
drogaistánál 

Bodapest, V., Marokkói-u. 2. 
A fekete kutyához. 8937 

Megay Boheme tortája 
a legjobb torta ; jóságával az idei brüsszeli kiállításon az elsS dijat nyerte. 
Megay Róbert rzukrász Miskolczon 1. sz., 2 K 50 f. vétele után küld 
önnek egyet bérmentesen. Budapesten Szenes Ede es Seidl József 
cs.és kir.tidvari szállító uraknál, a vidéken minden legelőkelőbb csemege 
üzletben kapható. Miután utánozzák a tortát, kérem csakis a Megay 
Róbert névvel ellátott dobozokban csomagolt tortát elfogadni. Ugyanott 

egy kilünö Szulamit-torta 2 korona. 8780 

KWIZDA FERENCZ JÁNOS 
cs. és kir. osstr. -rnagy., román kir. és helga fejed. tidv. szállító. 

K e r ü l e t i g y ó g y s z e r é s z K o r n e n b n r g , B é o s m e l l e t t . 

8 a r a n y - , 1 9 e z ü s t - é r e m , 3 0 d í s z - é s e l i s m e r ő o k l e v é l . 

Keresztény Ruhaszövetkezet 
T e r é z - k ö r u t 4 6 . s z . a l a t t 

megnyiloll s minden fáradságot, küzdelmet félre téve, a vezetőség arra tö­
rekedik, hogy a lehető legjobb kiszolgálásban részesitse a vásárló tagokat. 

A szövetkezet árndájában kapható minden czikk, a mi nélkülözhe­
tetlen szükségletet képez a ruházkodáshoz. — Kapható mindennemű 
férfi-, női- és gycrmek-áruczikk. Paplan, vászon, szövet stb. stb. Első­
rendű szabászt "alkalmazunk, a ki a legkényesebb igényeket is kielégít­
heti. Készpénzfizetés és részlettörlesztés mellett szerezhetők be az összes 
áruk. Vásárolni csak tagnak lehet. Tagul az tekintetik, a ki legalább egy 
üzletrészt jegyez, melynek legalább 40 koronát tevő értéke vagy egyszerre 
vagy 10 egymást követő Imi í korona részletekben fizethető. 

Minden tag jogosult 50 korona erejéig hitelben vásárolni és köteles 
a hitelezett összeg 10%-át fizetni, elkülönítve az üzletrész törlesztésétől. 

A tagok száma ez idő szerint 741, a kik összesen 1851 üzletrészt 
jegyeztek, melynek értéke részben befizetett. 
T á m o g a s s u k t e l j e s e r ő n k k e l a „ K e r e s z t é n y 

R . h a s z ö v e t k e z e t e t " . 8961 

Kwizda féle*- f,t»dt 

A l l a t o r v . d i á t i k a i s z e r l o v a k - , m a r h á k - é s j u h o k n a k . 
Közel 50 év óta a legtöbb istállóban használatban étvágyhiánynál, 
rossz emésztésnél, valamint teheneknél a tej javítása H a tejelőké­
pesség fokozása czéljából. Egy doboz 1 kor. 40 fill fél doboz 70 fill. 
Valódi csak a fonti védjegygyei és kapható minden gyógyszertárban 

és drognakereskedésben. Föra&tár: 8843 
T ö r ö k J ó z s e f g -yógfyszert . B u d a p e s t , V I . , K i r á l y - u . 1 2 . 

Császárfiirdő 
B U D A P E S T E N 8918 

téli és nyári gyógyhely-

Elsörangn.E kénes vizű gyógy­
fürdő, páratlan gőzfürdővel és 
legmodernebb iszapfürdőkkel, 
pompás ásványvíz uszodák­

kal, kő- és kádfürdőkkel. 
Prospektus ingyen bérmentve. 

K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y t á r b a n . 8869 

VAS PHOSPHÁT 
Ezen vaskészitmény tarlal mázza a vér és cson­

tok legfontosabb elemeit. Kitünö gyógyszer vérs­
zegénység, sápkór, gyomorfájdalmak, vérvesz­
tés eseteiben, szabályozza a hószámot, könnyű 
emészteti! és kiváltképen hölgyeknek, fejlődés­
ben lévő fiatal leányoknak, valamint gyenge 
gyermekeknek legmelegebben ajánlható. Egy 
üveg ára 1 frt 50 kr Magyarországi főraktár. 

Budapest. Tőrük József gyógyszertára kiraiy-ütcza 12. sz. 

jM Á~"^Á~& oldal terjedelemben jelent meg az 

l U O OPERETTÉ-ALBUM 
Ara fűzve 3 kor, diszkötésben 5 kor. — Megrendelhető: 

ZIPSER és KÖNIG 
zeneműkereskedésében 8964 

B u d a p e s t , A n d r á s s y - u t 4 . (Harkányi-palota) 

Nélkülözhetetlen és felülmúlhatatlan, hatásában csalhatatlan. 

Világcz ikk , k i v i t e l m i n d e n országba . 
CHIEF-OFFICE 48. BRIXTON-ROAD, LONDON S. W. 

A legmegbízhatóbb, legjobb ez az egész világon hires és legkeresettebb háziszer a 
gyógyszerész : 

Thier ry A. Balzsam-a 
fölülmulhatatlan mindenféle m e l l - , t ü d ő - , m á j - , gyomor- és valamennyi belső be­

tegségek ellen. Külsőleg a legsikeresebb 

illem MbterBali&n | 
••• II l«iaUM|l|.*,iUii), 

— 
l. Tsl«r7 i l PfsgftlU 

•MBOMMk.SMwl-u. 

Sebgyógyitószer. 
. . A l i i_l r • -Csupán az összes kulturállamokban be.etzvzett 7öM un/w.-,,, „AA- I * i , 

ftíiió P
maS -t/klcTmvTsffV^T™ T™> ÖSEi-é i íSS; 

7t pa'iaczK. — 12 kicsiny és 6 dupla-palaczk postán, franco küldve 4. lr«v. F .™ 

Kor. *» hl l . S z é t k ü l d é s csupán az összegnek előleges utalványozása ellenében. 
— ™ vwuvguDa viuívgva utalványoz 

T h i e r r y A. C e n t i f o l i a - k e n ő c s e 
( c s o d a k e u ő c s elnevezéssel), melynek húzó-ereje és gyógyhatása utolérhetetlen I Fölöslegessé teszi legtöbb 
esetben az operácziókat. Ezzel a kenőcscsel egy 14 esztendős gyógyíthatatlannak tartott csontszu, sőt ujabban 
egy 22 esztendős súlyos rákszerü betegség gyógyíttatott meg. Gyulladásos és minden egyéb sebeknél, mint 
kitűnő antiszeptikus szer, enyhitőleg és hüsitőleg hat és csakhamar teljes gyógyulást hoz létre. Gyors puhító 
ós oszlató hatása is van és megszabadít mindenféle, bármily mélyre hatolt idegen testektől. — Egy tégely 
franco 1 kor. 80 fill. az összegnek előre való beküldése ellenében. Nagyobb megrendeléseknél olcsóbb. Ki­
mutatható évenkinti gyártás 100,000 tégely. Egy egész levéltár áll rendelkezésre és megtekintésre azon 
eredeti bizonylatokból, melyeket e két szerről a világ minden részéből beküldtek. — Utánzatoktól óvakodni 
és figyelemmel tessék lenni a minden tégelyre beégetett czégre: A p o t h e k e z u m S c l u i t z e n g e l d e s 
A. T h i e r r y . A hol raktár nincsen, minden rábeszélés ellenére is tessék visszautasítani a hamisított és 

hasonló értékűnek ajánlott készítményeket és tessék azt megrendelni egyenesen az egyedüli gyáros: 

Thierry A. gyógyszerésznél, Pregrada Rohitsch-Sauerbrunn mellett. 
(Az osztrák cs. és kir. államhivatalnokok szövetkezetének szállítója.) (Gontractor of the War-01'fice and the 

Admiralty, London.)— K a p h a t ó B u d a p e s t e n : T ő r ö k J ó z s e f g y ó g y s z e r t á r á b a n . 8907 

Franklin-Társulat nyomdája, (Budapest, IV., Egyetem-utcza 4.) 
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POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt ( félévre _ 1 2 • 

Csupán a 
VASÁRNAPI ÚJSÁG 

egész évre 1 0 korona 
f.'iévn- H 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK I égési évre Í O korona 
(a Világkrónikával) ( f é l é m _ S • 

VIKTÓRIA ANGOL KIRÁLYNŐ. 
1819—1901. 

Á
VILÁGTÖRTÉNETBEN párját ritkító hosszú ural­

kodás után hunyta le örök álomra szemét 
i_az angolok királynője, India császárnője, 

Viktória. Nyolczvankét évet élt és csaknem hat­
vannégy évig uralkodott, rengeteg birodalma 
népeinek soha nem csökkenő szeretetétől és 
hódolatától környezve, meggyászolva a világ 
minden táján, a hol csak angol lobogót lenget 
a friss tengeri szél. 

Valóban, nagy oka van az angol nemzet­
nek, gyászolni Viktóriát. Uralkodásának hosszií 
ideje annyi áldást árasztott nemzetére, annyira 
emelte külső hatalmát, belső jóllétét, oly mé­
lyen belevéste a lelkekbe az angol világuralom 
eszméjét, hogy az angolok mindenkor nemzetük 
legfényesebb és legtermékenyebb korszakai közé 
fogják számítani Viktória korát. 

Ifjúi szépségben sugárzó tizennyolez éves 
leány volt Viktória, mikor trónját elfoglalta. 
Elődei nem olyan uralkodók voltak, hogy 
nagyon megszilárdult tekintélyű trónt hagytak 
volna rá, de vele volt a nemzet rokonszenve, a 
mely önkéntelenül fölébredt a szép fiatal nő 
iránt, a ki e mellett a liberális nézetei miatt 
népszerű Kent herczegnek volt a lánya. Becses 
örökséget hozott magával a trónra: kitűnő 
nevelést, szigorú kötelessógtudást s rendíthe­
tetlen igazságszeretetet. Főleg a szász-kóburg-
góthai családból származó anyjának köszön­
hette eme tulajdonságait, melyek alapjává lettek 
élete minden törekvésének. A politikával libe­
rális auspiciumok alatt ismerkedett meg: a lel­
kes whig-párti Melbourne lord volt a tanítója s 
később első miniszterelnöke. De már uralko­
dása elején is megmutatta szigorúan alkotmá­
nyos, a pártok felett álló felfogását: mikor a 
parlamentben a konzervativek kerekedtek felül, 
nehéz szívvel bár, de megvált Melbournetől és 
Sir Róbert Peelre bízta kormánya vezetését. 
Ekkor megismerkedett a királynői állás súlyá­
val és kellemetlenségéivel i s : a konzervatív 
kormány még azt sem akarta tűrni, hogy az 
udvartartásban tovább is a whig-párti családok 
hölgyei álljanak a királynő személye körűi s 
azt kívánta, cserélje ki őket tory-hölgyekkel. 
Viktória ellenállt e követelésnek, hangoztatva 
környezete megválasztásának szabadságát. Sir 
Róbert Peel ekkor a parlamentben nyilvánosan 
panaszolta fel a királynő magatartását. Ez a 

Külföldi elónzetésekhei a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

látszólag kicsinyes kérdés egy darabig némi 
bizalmatlanságot szült a királynő iránt az ango­
lok egy része közt. Mikor azután a királynő 
végre is engedett a miniszterelnök kívánságá­
nak s elbocsátotta eddigi hölgyeit, oly jelét adta 
ezzel alkotmányos érzületének, a molylvc! 
kivívta azok hódolatát is, a kik eddig gyana­
kodva néztek rá. 

További uralkodása alatt nem fordult elő 
többé eset, hogy ellentétbe helyezkedett volna 
a parlamenti többség akaratával. Ám azért az 
ügyek vezetését nem bocsátotta ki kezéből, nem 
engedte magát akarat nélküli árnyókuralkodóvá 
lealacsonyítani, hanem kivált külpolitikai kór­
tlésekben érvényesítette nézeteit, a mennyire 
ez az alkotmánynyal összefért. A míg férje, 

V I K T Ó R I A K I R Á L Y N Ő . 1900. évi fénykép. 
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A KENTI HERCZEG, VIKTÓRIA KIRÁLYNŐ ATYJA. 

Westall 1830. évi festménye. 

VIKTÓRIA KIRÁLYNŐ GYERMEKLEÁNY KORÁBAN. A KENTI HERCZEGNÉ, VIKTÓRIA KIRÁLYNŐ ANYJA. 

Albert, a forrón szeretett s halála után soha el 
nem felejtett Pi'ince-Consort élt, az ő tanácsai 
szerint járt el s nem egyszer keresztülvitte 
akaratát miniszterei ellenére is — s az angol 
nemzet csak hálás lehet neki érte. 

Uralkodásának első időszaka a belső forron­
gások s a forradalmak ideje volt egész Európára 
nézve. Az ő birodalmát a sors megkímélte a 
belső zavaroktól; a forradalmi tűz Angliában 
nem talált táplálókot. Szilárdan állott Anglia 
az általános viharban, mint a népszabadság és 
parlamenti alkotmány irigylett igéret-földje s a 
népszabadság menekültjeinek, köztük Kossuth­
nak és magyar társainak, vendégszerető mene­
dékhelye. A háború borzalmaitól azonban őt 
sem kímélte meg az események fejlődése. Euró­
pában csak egyszer kellett ugyan angol vért 
ontani: a krimi háborúban, de a gyarmatokon 
s kivált Afrika forró sivatagjain úgyszólván 
szüntelen szólt az ágyú, omlott az angol vér. 
Az óriási britt világbirodalomban, melyben 
sohasem nyugszik le a nap, alig volt időszak, 
midőn a harczok Janus-kapuját be lehetett 
volna zárni. Az előindiai lázadás, melyet vérbe 
fujtott az angol fegyver, az asanti harczok, a 
a délafrikai zulu-háború, az egyiptomi zava­
rok, a mahdi csapataitól szenvedett vesztesé­
gek, erős próbára tették a nemes érzésű ki­
rálynő, a gyöngéd szivű asszony lelki erejét. 
A politikai szükség érdekében azonban elfoj­
totta egyéni érzéseit s női szívének ott enge­
dett nyilvánúlást, a hol a körülmények enged­
ték : a halottak megsiratásában, családjaik 
vígasztalásában, a sebesültek ápolásában. 

Ezek a harczok egy nagy eszmének álltak 
szolgálatában, a mely legelőször s legteljeseb­
ben Viktória kedvelt miniszterelnökében, Dis-
raeliben testesült meg. Ez az angol imperializ­
mus, az angol világhatalom eszméje. Ennek 
szolgálatában állottak az egymást felváltó kor­
mányok s szolgálatában állott első sorban maga 
a királynő. Ezért folytattak az angolok, miután 
Ázsia legértékesebb tartományait maguk szá­
mára biztosították, hódító politikát Afrikában, 
éjszakon Egyiptom, délen pedig a Fokföld bir­
tokára támaszkodva. A felső Nilus vidéke, Dél-
Afrika belseje a Jóreménység fokától, a portu-
gall partvidék mögött, a nagy tavakig s a Nyu­
gat-Afrikában hódított gyarmatok e politika 
főeredményei. S végczélja ennek a terjeszke­

désnek kétségkívül az az óriási terv, melynek 
atyját Ehodes Cecilben szokás látni: egész 
keleti Afrika, a Fokföldtől a Földközi tengerig 
angol fenhatóság alatt. A most folyó boer háború 
erősen akadályozza e terv gyors keresztülvite­
lét, de az angol erő és angol szívósság sok nagy 
akadálylyal megküzdött már. 

E t«riileti hódításoknál azonban sokkal fon-
tosabb eredménye Viktória uralkodásának az a 
szorosabbá s bensőbbé vált kapcsolat, mely az 
anyaország és gyarmatai közt bölcs intézkedé­
sek és törvények alapján létesült. Viktória előtt 
állandó volt az angol intéző körökben a féle­
lem, hogy a gyarmatok fejlődése, önállóságra 
vergődése az elszakadáshoz fog vezetni, mint a 
hogy Éjszak-Amerikában arra vezetett. Ezért a 
gyarmatokat úgy tekintették, mint szabad intéz­
ményekre, külön, autonomikus belkormányzatra 
nem alkalmas, erőhatalommal kormányzandó 
területeket. így aztán érthető volt a gyarmatok 
idegenkedő, hideg érzülete s kétes loyalitása az 
anyaország iránt. Viktória uralmának vívmánya 
a self-govemment, az önkormányzat rendsze­
rének diadalra jutása, a mely belső ügyeikben 
lehetőleg teljes szabadságot enged a gyarmatok 
lakóinak, saját önkormányzati törvényhozással 
s csupán csak a trónhoz, a birodalom egységé­
hez való ragaszkodás kötelezettségével. Először 
Kanadában kezdték ezt a rendszert s a mikor ott 
bevált, alkalmazták a Fokföldön és Ausztráliá­
ban is. Ennek köszönhető a mostani kedvező 
állapot, a mikor minden gyarmat őszinte ragasz­
kodással viseltetik a közös haza iránt s a látszó­
lagos decentralizálás mellett is a birodalom egy­
ségesebb és tömörebb, mint valaha volt. India, 
melynek császárnői czímét Viktória vette föl 
elsőül czímei közé, ez egykor mindig lázadásra 
kész gyöngye az angol koronának sem mutat 
hajlandóságot az elszakadásra, a mi csakis az 
enyhébb, emberségesebb s a benszülötteknek 
több szabad mozgást engedő kormányzat ered­
ménye. Fényesen nyilatkozott meg a gyarmatok 
hűsége a most folyó boer háborúban is, mikor 
Kanada és Ausztrália nagy önkéntes csapatokat 
küldöttek a királyné zászlai alá, holott erre 
nem is lettek volna kötelezve. S még fénye­
sebb bizonyítéka ennek Ausztráüa, melynek 
tartományai most, a legutóbbi hónapokban 
alakították meg államszövetségüket, a gyér 
népességű fegyencz-koloniákból alakult kultur-

területek e nagy egyesülését, a mely meg­
alakulásának első tényével is az anyaországhoz 
való hűségét hangoztatta. 

Mind e politikai sikereknél nagyobb jelentő­
ségűek Viktória uralkodásának gazdasági és 
mívelődési eredményei. A rengeteg gyarmat­
birodalom gazdasági javainak kiaknázása ez 
alatt a hat évtized alatt oly óriási lendületet 
vett, a mely az angolt a földkerekség leggaz­
dagabb nemzetévé tette. Ezer meg ezer mér­
földnyi szűz talaj került az angol lobogó vé­
delme alatt mívelés alá, a föld minden éghaj­
latának terményei, az angol szorgalom ered­
ményei hallatlan gazdagságban áradtak Anglia 
kikötőibe, hogy onnan aztán az angol keres­
kedő révén szétterjedjenek a világ minden 
részébe. Az ipar föllendülése, sok millió mun­
káskéz közös fáradságának gyümölcse, bámu­
lattal és irigységgel tölti el az idegen nemzet 
fiának szivét; vasutak, óriás tengeri hajók alig 
győzik szállítani az angol munka termékeit a 
világ minden tájára. 

A gazdasági élet hallatlan arányú fejlődése 
egyrészt s az angol közszellem egészséges 
iránya másrészt, elvette mérgét annak a kérdés­
nek is, mely ma legtöbb gondot ad a szárazföld 
államférfiainak: a szocziális kérdésnek. Forra­
dalmi törekvések, beteges túlzások nélkül vívja 
az angol szoczializmus a maga küzdelmét a 
munkásszövetkezetekben s az általános szava­
zati jog alapján választott parlamenti képviselői 
útján. A munkások kivívták, a mi jog számukra 
kivívható a mai körülmények között s komo­
lyan, parlamentáris eszközökkel küzdenek czél-
jaikért tovább. 

S hogy mekkora gazdagságra jutott Viktória 
alatt Anglia, mutatja az, hogy az utolsó húsz 
év alatt öt milliárd frankot törlesztett állam­
adósságaiból. S mutatja még jobban a mostani 
boer háború példája, a melyben az angolok a 
hadsereg ellátása és a szállítás terén akkora 
dolgokat míveltek, a milyenekre alig tud pél­
dát a hadi történet. A Viktória Angliája ura a 
világ minden tengerének, a világtörténetben 
példátlan hajóhadával, központja a világ pénz­
forgalmának s a világ legelső kereskedője és 
iparűzője. 

Ezek Viktória uralkodásának fénypontjai. A 
fény mellett ott van azonban az árny is. Első 
sorban a folytonos harczokban ontott rengeteg 
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vér, angoloké és színes bőrű emberfajoké egy­
aránt. Ott van azután Írország, a mely állandó 
betegség tanyája Anglia testén. Ott még ma is 
izzó az angol elleni gyűlölet, a mely Viktória 
uralkodása alatt ádáz parlamenti harczoknak, 
összeesküvéseknek, véres zendüléseknek volt 
szülője, mely O'Connelt és Parnellt, Irland ko­
ronázatlan királyát ismerte vezérének s a mely 
két, a királyné élete ellen intézett merényletre 
is adott alkalmat. Gladstone megkisérlette a 
folytonos izgatásnak, lázongó elégületlenség-
nek határt szabni az íreknek némi szabad moz­
gást engedő homerule javaslattal, de ennek 
keresztülvitele megtört az angol nép féltékeny 
ellenállásán s az írek elkeseredettsége ma na­
gyobb, mint valaha. Mutatják ezt a mostani 
háborúban nyilvánított boer-barát tüntetések s 
az öreg Krügernek Dublin város díszpolgárává 
való megválasztása. 

India csendes ugyan egy emberöltő óta, de 
azért vajmi sok gondot okoz az angol állam­
férfiaknak. A föld e legtermékenyebb, mesés 
gazdagságú tartományában úgyszólván állandó 
a vidék'enkénti éhínség; alig van esztendő, hogy 
az éhhalál ne pusztítana minden dögvésznél 
rettentőbben benszülött lakói között. És a ha­
talmas, gazdag Anglia nem képes rajtuk segí­
teni, még csak enyhíteni is alig bírja a szenve­
dések e borzalmasságát. 

Hatvannégy esztendő boldog, sikerekben 
gazdag uralkodását sötét felhők árnyalják be 
Viktória utolsó két évében. A boer háború­
ban az angol nemzet szembe került Európa 
egész közvéleményével, koczkáztatta eddigi hír­
nevét, mely a jog és szabadság hazájának di­
csőségével ragyogtatta be az angol nevet. És a 
harcztéren csapás-csapás után érte az angol 
fegyvereket s most is, midőn már-már azt hir­
dette a fellengző reménykedés, hogy a háború­
nak vége: újabb kinos meglepetések árnya 
borult a királynő utolsó óráira s újabb meg 
újabb erőfeszítések és vóráldozatok válnak 
szükségessé az oly kevésre becsült maroknyi 
parasztnép ellen. Méltán nézhet aggodalommal 
a jövőbe Britannia, méltán kérdezheti, vájjon 
Edvárd uralma folytatása lesz-e anyja dicső­
ségének, vagy a hanyatlás, a veszedelem kor­
szaka fogja-e követni a virágzás, a fejlődés 
három emberöltőjét? 

Nem volna teljes Viktória uralkodásának ez 
a rövid összefoglalása, ha meg nem említenők, 

hogy az ő kora gazdagon termetté Angliának a 
jeles férfiakat. Csakis így érthetők a királynő 
kormányzatának sikerei. A politika mezején 
oly munkatársai voltak, mint Peel, Palmerston, 
Eussel, Gladstone, Disraeli. A tudományban 
Darwin, Stuart Mill, Herbert Spencer, Macaulay, 
Carlyle korszakot jelentő nevek ; az irodalom­
ban Dickens, Thackeray, Bulwer, George Elliot, 
Wordsworth, Browning, Tennyson, Swinburne 
dicsőségei volnának bármely fénykorszaknak; 
a képzőművészetek virágzása Angolországban 
meg épen Viktória korszakához fűződik. 

Schöpflin Aladár. 

AZ ANGOL KIRÁLYNŐRŐL. 
— Skótországi emlékeimből. — 

Hogy hát a jó öreg angol királynő is itt 
hagyta ezt a veszekedő földi világot! Majdnem 
hajlandó volnék gyászfátyolt kötni érette, a mit 
tőlem bizony meg is érdemelne. Mert életem 
legboldogabb részét az ő birodalmában töltöt­
tem, mint az ő alattvalója. Ne kicsinyeljétek 
pedig ezt az én kijelentésemet: nagy dolog az. 
angol alattvalónak lenni, habár csak ideiglene­
sen i s ; csak az tudja, a ki megpróbálta ós 
élvezte annak minden előnyét. Csak az ókori 
«civis romanus» érezhetett abból valamit, a 
mint hogy Nagy-Britanniának, a történelemben 
is, a római birodalom az őse, a melyhez leg­
inkább hasonlít, csakhogy az utód különb még 
elődjénél is. Mindkettő hódításai által világ­
hatalommá, a földkerekség első nemzetévé 
növekedett; s a mi még fontosabb, a meghódí­
tott tartományokba mind a ketten bevitték saját 
magas kultúrájukat; mindenütt javítottak, 
alkottak, teremtettek, maradandón, szilárdan, 
ott hagyva kezük nyomát, a melyet a rómainál 
több mint két ezer év sem tudott eltörölni, oly 
hatalmas az. Egészen ellentétesen a mi török 
atyánkfiával, a kinek ott laktat a hódított tar­
tományokban csak a kietlenség és pusztulás 
jelzi, mert ez ugyan nem alkot újat. Még sze­
rencse, hogy a Korán a fürdést megparancsolja, 
így legalább maradt ránk tőlök kárpótlásul egy­
két budai fürdő. 

A mint az ember Nagy-Britannia partján szá­
razra lép, azonnal érzi, hogy az eddigitől elütő, 
egészen más világban van. Még a levegőn is 
érzik, akármilyen ködös legyen is, hogy ez a 
szabadság levegője. Másként járnak az embe­

rek és másként tekintenek egymásra és a világra. 
Mikor először láttam a munkásnépet déltájt, 
hazafelé menni, kezükben különféle szerszá­
maikkal : úgy megbámultam őket: emelt fővel, 
olyan nyugodt, komoly méltósággal haladtak, 
mintha mindegyik a kincstár első lordja lett 
volna, csak a ruhájuk volt kissé kopottabb. 
A lépéseiken látszott az angol polgár büszke 
öntudata, hogy az ő személyük és lakásuk, akár­
milyen szegényes is különben : szent és sérthe­
tetlen. A rendőrnek csak a jótékony és szere­
tetreméltó oldalát ismeri ott az ember; (szereti 
is őket mindenki.) Ha valami bajba, zavarba 
jutunk, a mindig kéznél levő rendőr készsége­
sen kisegít bennünket. Egyik honfitársunk, 
mondják, az első napon szórakozottságból esife­
ledte a házszámot megjegyezni, a melybe 
szállva volt; még az utcza nevét sem tanulta 
meg jól kimondani. Mikor este későn haza felé 
bandukolt egy vendéglőből, akkor vette észre 
nagy szepegve, hogy a sok egyforma ház közt 
nem tudja, melyikben lakik. Az utczára csak 
ráakadt valahogy, de hát aztán? Kétségbe­
esésében, mert mást nem tehetett, a járdán 
nyugodtan sétáló rendőrt szólítja meg: «Please, 
sir, nem tudná megmondani, hol lakomén?" 
A rendőr megnézi, azzal szépen karon fogja, 
elvezeti lakása elé; még fel is csönget, hogy 
nyissák ki a kaput, s azután udvariasan jó éjt 
kivan neki. 0 még reggel megjegyezte, hogy az 
idegen arczú és ruházatú férfi honnét jött ki. 
Ha két matróznak vagy munkás embernek 
becsületbeli ügye támad, — mert az van ott 
is, — azok mindjárt ott az utczán elintézik a 
dolgot. Levetik felső kabátjukat, felgyürkőznek 
s az ős nemzeti párbajhoz, a boxoláshoz fog­
nak. Körülöttük azonnal egy kis kör képződik 
nézőkből. Ott van a rendőr is, s nézi nyugodtan 
a dolgok lefolyását. Esze ágában sincs, hogy 
beleavatkozzék, ha csak valamelyik fél fel nem 
szólítja. Az ezeknek az embereknek magán­
ügyük, semmi köze hozzá. Mikor aztán az 
egyik fél már eleget kapott ós elterült a földön, 
akkor ő is oda lép és segít azt talpra állítani és 
megmosni, ha szükség van rá. A jó uGyuri 
bácsinak** szombat esti összejövetelein a világ 

* Lichtenstein György; Kossuth mellett volt valami 
alkalmazásban. Azután emigrált 6 is s Edinburgban 
telepedett meg, hol mint zongora-tanár szép és tisz­
telt állást teremtett magának. Néhány érvel ezelőtt 
történt halálakor a ..Vasárnapi Újság* is külön meg­
emlékezett róla. 



5$ VASÁKNAPI ÜJSÁG. 4. SZÁM. 1901. 48 . ÉVFOLYAM. 

A KIRÁLYNŐ AZ ELSŐ TANÁCSÜLÉSEN. Wilkie festménye, 

VIKTÓRIA KIRÁLYNŐ MENYEGZŐJE. 

AZ ANGOL KIRÁLYNŐ É L E T É B Ő L . 

Hayter festménye. 
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AZ ANGOL KIRÁLYNŐ ÉLETÉBŐL 

Hayter festménye. 
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1868 évi fénykép. 
Viktória angol királynő egyik unokájával. 

mind a négy sarkából összeverődött idegenek, 
legnagyobb részt emigránsok, össze-vissza 
bíráltuk az országnak és az emberi fajnak 
minden nemű intézményét, élesen, szabadon, 
szókimondóan ; soha eszünk ágába se jutott, 
hogy a kimondott szóért, ha kiszivárogna is, 
baj érhet bennünket. Hiszen tudtuk, éreztük, 
hogy minden britt polgár szabadon kimond­
hatja, a mit gondol és érez, akár szóval, akár 
nyomtatásban. Ha valakinek kifogása van 
ellene, forduljon a birósághoz; az ő dolga. 

Ennek a nagy és szabad nemzetnek az ural­
kodója volt 64 éven keresztül a most elhunyt 
királynő. Roppant nagy idő, még egy falusi 
bíróságban eltöltve is, hát még az angol trónon. 
Alig 18 éves fiatal leány volt, mikor a nehéz 
koronát fejére tették (1837-ben) s 82 földi esz­
tendőt adott neki a gondviselés. Mennyi min­
dent látott, mennyi mindent átélt, örömben és 
búban, ez alatt a majdnem három emberöltő 
alatt! Hányat látott sírba hanyatlani, a kiket 
szeretett, ifjakat és öregeket s köztük a szivének 
legkedvesebbet is. És a népek életében micsoda 
nagy rázkódásokat kellett megérnie : véres for­
radalmakat, trónok összeomlását, világ-csodálta 
koronás fő siralmas bukását. Csak az ő trónja 
állott szilárdan mindig; csak az ő népe volt 
nyugodt és hű rendületlenül. Az isteni gond­
viselés, a hosszú életen kívül megáldotta sok, 
igen sok jóval: első helyen egy általa bálvá­
nyozott, derék és igen jó férjjel; s ezen áldott 
frigyből származó, mindkét nemű számos gyer­
mekkel. S mind szépek, derekak, egészségesek 
voltak. Minő hatalmasan kiemelkedő alak volt 
például a mostani német császár anyja, midőn 
beteg férje oldalán a trónra jutott, s a maga 
jogait, a szív jogait védve, szembe szállt a hatal­
masokkal, s a leghatalmasabbal, a rettegett 
vas-kanczellárral is. Nézd, Viktória leánya ez! 
Európa leghatalmasabb trónjaínak adott ural­
kodónőket, — de jutott sarjából a kisebb embe­
reknek is, — s az unokák és déd-unokák mek­
kora serege állja körül ravatalát! Igazán ó-tes-
tamentomi kép, az ő népének legkedvesebb 
könyvéből való. 

Uralkodásának történetét majd el fogja be­
szélni, több vagy kevesebb igazsággal, a His­
tória; itt csak a nőről, a hozzánk hasonló em­
beri lényről egy-két szót. 

Nagy szerencséje volt, hogy kitűnően nevel­
ték. Korán özvegyen maradt édes anyja Nagy-
Britannia trónjának leendő örökösét úgy ne­
velte, mintha szegény leány lett volna. Önálló­
ságra, rendre, takarékosságra szoktatta. Ez 
utóbbi tulajdonság annyira jellemébe vésődött, 
hogy megmaradt nála késő öregségéig, s ezer 
és ezer, mosolyogva tovább adott apró történe­
tekben jutott a közönség emlékezetébe. A ma-

1867. évi fénykép. 
Viktória angol királynő. 

gyár ember, sajnos, nem sokra becsüli a 
takarékosságot, pedig ha tudná, hogy mennyi 
minden boldogságnak ez az egyszerű erkölcsi 
tulajdon az alapja! Értelemre ós jóságra nevel­
ték, — mondják életirói. Valóban, tiszta itéletű, 
kiválóan értelmes nő volt már fiatal korában, 
a ki a legnehezebb helyzetekben is föltalálta 
magát és nem veszté el fejét. De e mellett 
valami megnyerő kedvesség, naivsággal vegyült 
báj is volt benne, melylyel a legkomolyabb 
államférfiakat is egyszerre meghódította. Ké­
sőbb, midőn az élet ragyogó napfénye fölötte 
is elhomályosult: egyszerű, vallásos, jó asz-
szonynyá lett, a kit mindenki szeretett, és az 
maradt holta napjáig. Az egyszerű polgári 
nőnek minden erénye megvolt benne, egész 
addig, hogy gyermekei nevelésével nagyon 
törődött és azt szigorúan vezette. 

Máskülönben csodálatosan napfényes, boldog 
volt az ő fiatal élete, majdnem egy század­
negyeden keresztül. Házassága a legigazabb 
szerelmi házasság volt, a mi valaha halandók 
között köttetett. Férjét, Szász-Coburg-Gothai 
Albert herczeget, ki unokatestvére volt, ő maga 
választotta: s mondhatni, ő maga kérte meg. 
A fiatal herczeg, Bölcs Frigyes szász választó­
fejedelemnek, a német reformáczió legelső 

hívének és pártfogójának egyenes leszárma­
zottja, rendkívül szép férfi volt; (az ország 
különböző nagyvárosaiban fennálló szobrai is 
annak mutatják); mintegy három hónappal 
fiatalabb a királynőnél. Jelleme, tehetsége, kí-
képeztetése is méltóvá tették királynői arájá­
hoz. «Úgy nevelték föl, — mondja Mac Carthy,— 
mintha hivatásszerű zenészszé, hivatásszerű 
vegyészszó vagy botanikussá, s a történe­
lem és szépirodalom s a szópművészetek taná­
rává kellett volna lennie.» A mellett a herczeg 
rendkívül tapintatos, okos, belátó ember volt, 
ki az oly nehéz és komplikált angol alkotmá­
nyos viszonyok közt egyszerre megállta helyét, 
és sok, őtet illető kényes kérdést, a mit a minisz­
terek félig elrontottak, ő maga oldott meg sikere­
sen. Egy ilyen imádott férj oldalán, nem csoda, 
ha a fiatal királynő családi élete egy megvalósult 
napfényes idyll volt, férjének 1861-ben bekövet­
kezett korai, váratlan haláláig. 1840 februárjá­
ban esküdtek meg s a férj 1857-ben kapta a 
parlamenttől a «Prince Cousorto (fejedelmi 
hitvestárs) czímet. A királynő, férje halála után 
kiadott több munkában örökíté meg ennek 
emlékét s az ő iránta érzett nagy szerelmét, 
melyek közt talán a legkedvesebb az 1868-ban 
megjelent Napló-töredéke, melyet Angliában 
csak a Queoi's book-nak, a királynő könyvének 
neveztek s olvasták sok százezren, nagy gyö­
nyörűséggel. E naplóból látszik, hogy fiatal 
szivét mennyire betölté, teljesen és korlátta-
Janul, férje iránti nagy szerelme. Mindig s 
mindenütt, minden gondolata csak az ő Albertje 
körűi forog. Albert ezt mondta; Albert ezt 
tette. Hogy fogja ezt szeretni Albert; mit szól 
majd ehhez Albert? Mikor Aberdeenban a ter­
mészettudósok valami nagy gyűlést tartottak, 
melyet, mint elnök, a Prince Consort nyitott 
meg: micsoda aggodalomban van otthon, hogy 
miként fog sikerülni a megnyitás; vájjon tet­
szik-e a beszéd ?! S micsoda örömben tör ki, 
midőn az első tudósítás megérkezik, hogy 
minden nagyon jól ment, a beszéd szép volt és 
mindenkinek tetszett. Balmoralt, e zord, de 
nagyon regényes fekvésű nyaraló-helyet is, 
Felső-Skócziában, azért szerette olyan nagyon, 
mert azt Alberttel együtt teremtették, szépítet­
ték. Bizony, kevés földi halandót szeretett úgy 
asszony, mint Albert herczeget az ő jó kis 
királyi asszonya. De meg is érdemelte. 

A milyen nagy volt a boldogság, olyan mély 
lőn a gyász a szeretett férfi halálakor. A víláf 
gító, melegítő nap kialudt rá nézve s azon túl 
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csak a kötelesség rögös útja maradt meg. Nem 
tudja feledni; az uralkodás gondjaitól üresen 
maradt óráiban mindig csak férje emlékével 
foglalkozik; ekkor kezdi kiadni a rá vonatkozó 
napló-jegyzeteket is, mintegy enyhületül. 

Mikor ón országában laktam, már akkor bús 
özvegyasszony volt. Az ón kemény fejű, fiatal 
puritán barátaim, bizalmas beszéd közben, 
bizonyos kegyetlen, szánó gúnynyal emlegették, 
hogy a mendemonda szerint éjszakánként el­
hunyt férjének szellemével társalkodik, a ki 
neki megjelenik. Mert Kálvinnak, vagy a nem 
kisebb Knox Jánosnak szellemi ivadéka csak az 
erős Zebaóth Istenben hisz, (némelyik még 
abban sem), s kineveti a visszatérő szellemeket. 
Pedig hát meg vagyon irva, hogy a szeretet erő-
sebb mint a halál s keményebb, mint a koporsó. 

De hát az özvegy királynőnek is, mint mind­
nyájunknak, ha az élet édes varázsa eltűnt, 
megmaradt a kötelesség útja, a melyen járnia 
kellett tovább. És járt is híven, egyenesen, 
keresztényhez illőn. A kötelességé, nagyszámú 
családja körében, s a még nehezebb kötelességé, 
a milliók kormányzásában. S ez utóbbi nem volt 
mindig nagyon könnyű. Dolgokat kellett szen­
tesítenie, a melyeket, ha szívére hallgat, bizo­
nyára nem enged meg, vagy nem úgy intéz el; 
de mint az angol birodalom uralkodója, kény­
telen volt engedni nemzete törvényesen kifeje­
zett akaratának. Asszonyi szivének rokon- és 
ellenszenvei azért megmaradtak, nemcsak a 
dolgok hanem az államférfiak iránt is, de nem 
igen érvényesülhettek. Gladstonet például, ki 
annyiszor vezette uralkodása utolsó felében az 
ország ügyeit, nem igen szerette. Talán ösztön­
szerűleg félt merész politikájának következmé­
nyeitől. Lehet, hogy e kétségtelenül nagy sza­
bású államférfiú egyénisége is, a maga nagy 
komolyságával, doctrinár, meg nem alkudó 
elveivel, a mely egyéniség igen sokban hason­
lított egy puritán, kemény kálvinista püspöké­
hez, visszatetszést keltett benne. De ha mint a 
parlament többségének vezére jelent meg előtte : 
az asszony elhallgatott s a királynő teljesíté 
kötelességét. Disraelit, a finom, eszes világfit 
sokkal jobban szerette; s válságos időkben ez 
nem egyszer fel is kereste vidéki tartózkodási 
helyén, hogy vele tanácskozzék. S az sem lehe­
tetlen, hogy idősebb korában jobban bizott a 
toryk vezérében; mert bizony többé-kevésbbó 

1900. évi fénykép után. 
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mindannyian tónkká leszünk, amint megöreg­
szünk. 

Uralkodásának, mely alatt oly roppant hala­
dás történt az irodalom, tudomány, közinivelt-
ség és közgazdaság terén, egyik érdekes vonása, 
hogy alatta a pdrbajozás mondhatni teljesen 

VIKTÓRIA KIRÁLYNŐ LÁTOGATÁSA A WOOLWICHI KÓRHÁZBAN A DÉLAFRIKAI HÁBORÚ SEBESÜLTJEINÉL (1900). 

megszűnt Angliában. Még uralkodása elején 
elég gyakori volt ez (persze, nem annyira mint 
minálunk), még előkelő parlamenti tagok között 
is: s ma már tiszta igazság gyanánt lehet elfo­
gulni Mac Carthy szavait, midőn mondja: «e 
pillanatban egy párbaj ép oly otromba és vad 
anachronismus színében tűnnék föl Angliában, 
mint a tüzes vas érintése útján való istenitélet, 
vagy a boszorkányégetést* A büszke, férfias és 
egyáltalában nem gyáva angol erkölcsöknek ezen 
rnegszelidítését Albert herczeg kezdte, mindjárt 
egybekelésük után, még pedig a hadsereggel. 
A legbefolyásosabb embereket, magát Welling­
ton herczeget is, megnyerte annak, hogy a 
párbajt a becsületbiróságokkal helyettesítsék. 
A királynő azután hű és buzgó támogatója volt 
férjének ebben is. Nem csak szóval, de tettekkel 
is kifejezte minden alkalommal, hogy a pár­
bajozókat föltétlenül és szigorúan elítéli. Nem 
fogadta őket az udvarnál és másképpen is érez­
tette velők, hogy nem tartja őket jó és keresz­
tény embereknek. Az eredmény lassanként az 
lett, a mit az angol iró föntebb kifejezett. Azt 
gondolom, hogy ha nálunk is az udvar indítana 
akeziót a párbaj ellen: annak sokkal nagyobb 
eredménye lenne, mint ha csak az újságírók 
teszik. 

A megboldogult királynő egész életén át jó 
volt mindenkihez, szegényhez és gazdaghoz 
egyaránt; szerették is mindenfelé, kivált azok, 
a kik személyesen is találkoztak vele : még se 
kerülhette el a magasan állók végzetét. Hatszor 
követtek el ellene merényletet; az elsőt mind­
járt 1840 nyarán, házasságának első évében; 
az utolsót 1872-ben. A hat közül négynek éret­
len suhanezok voltak a tettesei (17 évesek), 
három esetben tisztán feltűnési viszketegből, 
csak az utolsónál, 0 ' Conner Arthúrnál játszott 
bele a politika, a mennyiben nála, elfogatása­
kor, egy kérvényt találtak a feni rabok érdeké­
ben; de ennek meg pisztolya használhatatlan 
régi fegyver és töltetlen volt s csak rá akart 
ijeszteni a királynőre. Érett ember kettő volt a 
merénylők közt: egy Hamilton nevű ír kőmi-
ves 1849-ben pisztolyt sütött a királynőre, de 
a melyben, a vizsgálat szerint, csak pus-

* He. Carthy: Anglia története korunkban. Ford. 
Szász Béla. A Magyar Tud. Akadémia könyvkiadó 
vállalata. I . kötet. 144. lap. 
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kapor vo l t ; s 1850-ben pedig egy Pate 
Róbert nevű ember, ki azelőtt huszár 
hadnagy volt, botjával az arezába vágott. Sérü­
lés egyik esetben sem tör tént s egyetlen merény­
lőt sem végeztek k i ; halá l ra is csak a másodi­
kat, F ranc i s J ános nevű suhanczot , egy gépész 
fiát, Ítélte a törvényszék, de maga a királynő 
volt legjobban rajta, hogy az ítéletet végre ne 
hajtsák s azt deportáczióra változtassák. A 60-as 
évek vége felé az irek igen erŐ3en mozgolódtak; 
polit ikai gyilkosságok, vagy gyilkossági kísérle­
tek sűrűn fordultak elő ; széltére beszélték, hogy 
a fóniek magát a királynőt is meg akarják ölni. 
Ekkor a nagyobb városokban a műveltebb ifjú­
ság, — leginkább egyetemi hallgatók, s polgá­
rok is, — tömegesen beiratkozott önkéntes 

A connaughti herczeg. 

rendőrnek (special constabler) a királynő védel­
mére . A rendőri hivatalnál megkapták a fel­
ha ta lmazás t és a jelvényeket s rendes polgári 
ruhájukban végezték tovább dolgaikat. Egy szép, 
magas theologus tá r sam jött hozzám ez időben 
theára , s midőn felső kabátját leveté, előbb 
k ihúzta újjából a jól ismert rövid, de hata lmas 
rendőr i botot. «Mi ez?» kérdem meglepetve. 
«I am special constabler» monda nyugodtan. 
A * Punch,* e pá ra t l an humoris t ikus lap, hozott 
ez időtájt egy képet. A királynő kedves ponyján 
lovagol valamelyik vidéki kastélya felé; körü­
lötte örvendező nép, fövegeiket rázva a levegő­
ben. Mr. Punch, a lap személyesítője, jól ismert 
púpos hátával , kis termetével, nagy orrával, 
okos, vidám arczával előtte á l l s k é r d i : «Fél fel­
séged?* «Én ? Mr. P u n c h ! — feleli a királynő, — 

nem. És ön?» — Jó izű mosoly ragyogta be a 
becsületes brit t arczot, mikor ezt a képet lát ta ; 
s h a megmosolyogjuk a félelmet, azzal már 
megöltük azt. 

Nem is volt oka az angol polgárnak panaszra 
az ő uralkodása a la t t ; zavar ta lanul élvezhette 
a szabadság, jóllét és nemzeti nagyság minden 
áldását. A fejedelmi jogarnak itt m á r alig van 
valami ha ta lma a nép kormányzásában s a 
megboldogult ezt is anyai szeretettel gyako­
rolta. De a nagykorúságra jutot t protes táns pol­
gári önérzet még ezt is feleslegesnek tartja. 
Mikor úgy téli estéken, a meleg toddy * mel­
lett való beszélgetés közben önkéntelenül meg­

oldódik a nyelv, nem ritkán, lehet ha l lani a 
nyi la tkozatot : «Minek ez i s? Sokba kerül egy 
királyi család az országnak. Olcsóbban is elkor­
mányozhatjuk magunkat.* Mert ne feledjük, 
hogy Anglia már egyszer volt köztársaság, 
Cromwell idejében; s hogy ama néhány év 
története nem utolsó helyet foglal el az angol 
tör ténelem fényes lapjai köz t ; sőt igen okos 
embernek mondják, hogy a mai Anglia nagy­
ságának alapjait Cromwell és az ő puritánjai 
vetették meg. Hogy a nagy Protector alakja, 
Carlyle fönséges geniusa által megtisztítva és 

* A skótok kedves itala; erős pálinka, meleg víz­
zel kissé föleresztve s czukorral édesítve. 

kidomborítva, el törölhetet lenül , mélyen benyo­
mult a brit t nép képzeletébe és szivébe; és 
hogy a mai Anglia legkomolyabb, legjóravalóbb 
része mind Carlyle taní tványa . 

De ez már a jövendő t i tka, a mely Isten 
kezében van. Most bizonyára csak a jó és bölcs 
uralkodót gyászolják mindanny ian . S az egy­
kor bájos ifjú leány, a boldog fiatal asszony, a 
búba merül t özvegy, a milliók koronás feje­
delme most ott nyugszik némán , mozdulat lanul 
érzéketlen, min t a hogy nyugodni fogunk én 
vagy te, mikor a mi időnk is elérkezik. A rop­
pan t világbirodalomban, melynek határain 

belől sohasem megy le a nap , végig suhan a 
hír fagyos sze le : a jó öreg királynő meghal t ! 
S a megszámlálhata t lan, különböző arczú, val­
lású, ruházatú , gondolkodású népezrek szivé­
ben, — min t ilyenkor szokott tö r ténni — titkos, 
homályos sejtelem, találgatás mozdul meg: 
hát a mi sorsunk most vájjon mire fordul, 
jobbra-e, roszabbra-e? S a nagy, örök, hallga­
tag Idő némán tolja előre óriás mutatóját , 
egyhangúan mormolva, — de a" mi t csak a hal­
lucináló lelkek hal lanak, — Longfellow lábas­
órájával : 

Soha többé — Mindörökké ; 
Mindörökké — Soha többé ! 

B. F. 

Alfréd coburg-gothai herczeg. D. Vilmos német császár. A walesi herczeg. 

Viktória királynő. Frigyes német császár özvegye. 
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VII . E D V Á R D . 
Hatvannégy év óta asszony ült Angliatrónján. 

A történetírás fogja megítélni, hogy a női kor­
mány milyen hatással volt Anglia alkotmányos 
életére. A nap krónikásai csak azt látják, hogy 
egy szokatlanul hosszú uralkodás után, mely 
egy rendkívüli asszony egész egyéniségé nek 
bélyegét magán viselte, Anglia élete új kor­
szakba lép. 

Az agg Viktória utódja már maga ' is koros 
férfiú, ki elődjével és édes anyjával való benső­
séges viszonya mellett is folyvást oly távol állt 
az államügyek intézésétől, hogy eddig csak a 
legbeavatottabbak sejthették benne az uralkodói 
tulajdonságokat. Pedig ezek nem hiányoztak a 
herczegben. Közéleti szereplése eddigelé inkább 
csak a koronkénti reprezentálásra szorítkozott; 
de mindenki tudja róla, hogy hazája ügyeinek 
alapos ismerője, a szónoklás művészetében 
pedig egész Angliában kevesen vetekedhetnek 
vele. Hangja tiszta ós meszszehangzó. Előadása 
egyszerű és méltóságos. Pedig fiatal korában 
sok küzdelmébe került legyőzni elfogultságát 
és soha sem tartozott azok közé a «kósz szó­
nokoki) közé, a kiknek elemök a nyilvános 
beszédek tartása. 

Viktória, uralkodásának utolsó éveiben, na­
gyon zárkózott életet ólt. Került minden alkal­
mat, a mely kikerülhető volt, a nyilvános sze­
replésre s ha csak lehetett, fiára bízta a korona 
képviseletét. így a walesi herczeg ünnepélyek 
alkalmával gyakran került előtérbe s nagy mér­
tékben megnyerte a nép rokonszenvét, az arisz-
tokracziáét ép úgy, mint a polgárokét. Gyakran 
tett látogatásokat egyes főúri családok kasté­
lyaiban s ezáltal közeli összeköttetésbe jutott 
azokkkal, a kik most mint királynak munka­
társai lesznek. Részt vett az angolok kedvelt 
spor t ja iban: versenyistállót tartott , ott volt a 
nagyobb regatta-ünnepélyeken, sokat vadászott. 
A műrészetek i ránt is állandóan érdeklődött. 
Külső magaviselete, modora, választékos, Ízlé­
ses s a férfi-divat terén egész Európában i rányt 
adó öltözködése, ép úgy a gentleman példa­
képét lá t ta t ta benne az angolokkal, mint gon­
dolkozásának egyenes őszintesége. 

Magánéletéből kell megismernünk az ango­
lok új királyát, hogy uralkodásra való hivatott-
ságáról is ítéletet mondhassunk. Es magán­
életének erényei, hibái sehol sem tárulnak fel 
oly mesterkéletlenűl, mint ot thonában, Santl-
rínghamban, az ő falusi magányában, a hol a 
walesi herczeg is megengedhette magának azt 
a fényűzést, hogy egyszerű falusi birtokos, 
szeretetreméltó házigazda lehessen. 

A sandringhami birtok megvételét még Pal-
merston ajánlotta volt Albert herczegnek, Vik­
tória királynő férjének, mikor az fia számára 
alkalmas rezidencziát keresett. A vételár 
220,000 fontot tett s ez összegért a walesi 
herczeg 1863-ban lépett birtokába az urada­
lomnak, mely 8000 holdnál valamivel többet 
számlál, s melynek egyharmada jó televény 
föld, egyharmada mocsár, legelő és szántóföld, 
egyharmada pedig vadászterület. 

Az uradalom szelíd emelkedésű fensíkon te­
rűi el, hol alacsony halmok választják el a zöl-
delő réteket és szántóföldeket a tulajdonképeni 
fensíktól, melynek tetején épen az országút 
mellett fantasztikus külsejű kis kastély áll, a 
melynek fenséges gazdája «Bohóság* (Follyi 
nevet adot t ; hódolva annak az angol szokásnak, 
mely megköveteli, hogy minden nagy uradalom­
nak legyen egy ilyen tartozéka. Évenként a 
walesi herczeg és neje két nagy bált szoktak 
itt adni az indiai t ropheumokkal földíszített 
nagy bálteremben : egyiket a szomszéd birtoko­
sok, másikat a cselédség és az uradalmi zsellé­
rek számára rendesen novemberben, a mikor 
Albert herczeg vadászatra évenként ide szokott 
rándulni , s a mely hónapra esik a születés­
napja is. I lyenkor nem nehéz bármely tisztes-

BÓges norfolki tarmernek és Int/népének meg­
hívást kapni Sandringhamba. A környék népe 
rajongó szeretettel veszi körűi a walesi beroze-
get és családját. Feleségéről a legnagyobb nia-
gasztalással emlékezik, iiitit a Leányait a leg-
hizelgőbb hódolattal veszi körül. Viszont a her­
czeg is a legnagyobb szívességgel es lekötelező 
nyájassággal viseltetik a nép iránt. Nem utasít 
el senkit, a legszegényebb munkással is barát­
ságosan elbeszélget. 

Ha a trónörökös csaladja távol vau, akkor 
hetenként kétszer, kedden es pénteken idege­
neknek is megmutatják a kastély látnivalón* s 
a valóban mintaszerű szép gazdasagot, mely 
dicséri az angolok új királyának helyes gazda­
sági érzékét. Az uradalom paszta homokterü-
leteit a berezeg virágzóvá tette, befásitotta, az 
egészet gondosan rendeztette, s most gazdag 
rétek ós legelők váltakoznak rajta sűrű erdősé­
gekkel és sós vizekkel, melyekben töméntelen a 
vízi szárnyas. A herczeg a rőt vadat is megho­
nosította, sőt Angliában ritka fehér őzei is 
szerzett apósának, a dán királynak vadas kert­
jéből. 

Kiváltkópen botanikai érdekessége \an a 

kastélyt környező díszkertnek. Minden rit­
kább növénypéldány apró táblácskákon bota­
nikai nevén van jelölve. Egyiken az edinburghi 
berezeg nevét látjuk, jeléül, hogy ő ültette volt 
1885-ben. Különösen sok az araucaria. Néhány 
lépcsőn lemenve, a tonnis-pályához érünk, hol 
kényelmes hintaszékek fogadják a látogatókat. 

Legjutalmazóbb azonban egy rövid látogatás 
a walesi berezeg tejgazdaságában, istállóiban, 
óljaiban és különféle állatketreezekben, melyek­
ben egész állatkiallítás Látható, Vannak esz­
kimó kutyák. Szent Bernát-hegyiek, különféle 
vadászkutyák, továbbá majmok, valamint med­
vék is. 

A lakásra szolgáló épületek a herczeg inté­
zése alatt nagy újításokon mentek át. Különös 
Qgyelmei fordítottak a tűz elleni biztonságra és 
a vízzel való ellátásra, 

A parkban levő különféle díszépületek közt 
említendő egy kbinai jiagoda is, fantasztikus 
cserepekkel födve, benne egy bronz bálvány, 
mely gránit inonolitbon trónol. A pagodához 
vezető út a walesi berezeg rokonai és ismerős 
vendégei által ültetett Iák sorai között visz. 

Csinos anglikán temploma is van Sandring-

Magyaroraszági időzése alatt egy magyar főurnak adott fényképe után. 
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VII. EDVÁED ANGOL KIRÁLY MAGYAR HUSZÁREZREDÉNEK EGYENRUHÁJÁBAN. 

hámnak, mely a család elhunyt szerettei em­
lékezetének van szentelve. így egy festett üveg­
ablakot a herczeg és herczegné elhalt csecse­
mőjének, egy szép emléktáblát, a magyar szár­
mazású Böhm szobrász által művészileg kivitt 
márvány medail lon-arczképpel Alice herczeg-
nőnek szentelt «hű és bánatos fivére, Albert 
Edvárd, walesi herczeg". Egy ragyogó érez 
sasos gyertyatar tót a .herczegné ajánlott fel 
há laadásul férje szerencsés felgyógyulásáért 
veszedelmes betegségéből. Az e templomhoz 
vezető u ta t is kegyeletes gyászjelek ékesítik. 

A Sandr inghamhoz közel fekvő West-New-
ton helységben, mely szintén a walesi her-
czege, állott a mostani templom helyén a leg­
első angol keresztény templom. A mostani 
templomnak minden szertartási tárgya az 
angol királyi család adománya. 

Több rendbeli építkezés tanúskodik i t t is a 
herczeg áldozatkészségéről. Szép svájezi lakot 
emeltetet t az idegen vendégek elszál lásolására; 
azonkívül Alexandra, Lujza Viktória nevéről 
is külön-külön nyár i lakok vannak elkeresz­
telve, valamenyi virágos kert közepén. 

Sandr inghamban a herczegi, most m á r ki­
rályi pá r egyszerű családias életet szokott volt 
élni, koronként katonatisztek, tengerészek, dip­
lomaták, művészek társaságában. Csak a kert 
rácsozata előtt őrt álló kék kabátos, sisakos 
rendőr je lenléte árul ta el a tulajdonos magas 
rangját.. De ez a rendőr sem annyi ra a her­
czegi pá r személyét őrzi, mint inkább a kastély 
nagybecsű műkincsei védelmében teljesít szol­
gálatot , mer t e tekintetben a sandr inghami 
kastély valóságos múzeum. Szobáiban össze 
van ha lmozva mindaz, a mit Albert Edvárd 
herczeg messze világrészekben tet t útjai köz­
ben gyűjtött, vagy idegen fejedelmektől emlék 
és hódolat jeléül kapott . Ott van elhelyezve egy 
szobában annak a «Serapis» nevű hajónak egész 
bútorzata, a melyen indiai útját tette meg, s ez 
útjából magával hozott különböző emléktár­
gyai : vadász-zsákmányok, kitömött tigrisek, 
anti lop-szarvak, rajzok és vázlatok, ezüst, arany­
as elefántcsont szekrények, drága remekei az 
indus ötvösségnek s műfaragásnak. A könyvtár 
egyesíti magában mindazt , a mi a hazai tör- , 
ténelemre vonatkozó mű, vagy franczia és j 

német klasszikus megjelent. Kényelmes kar­
székek, íróasztalok és jó rendben tar tot t köny­
ves polezok könnyit ik benne a kutató és tanul ­
mányozó munkáját . 

A diszesnél díszesebb termekben felaggatott 
képek nagyobb részint Albert Edvárd élmé­
nyeit örökítik meg. Ott lá tható a többi közt egy 
kép, mely a waíéBiherczeget az e lhunyt I I I . Sán­
dor czárral együtt egy három ló által vont 
szánon ábrázolja. A szalon a parkra n é z ; fes­
tett mennyezete van s tükörfalak verik vissza 
benne az ablak világosságát. Madame Jer ichou 
«Fürdő lányok* czimű szoborcsoportozata s 
még egy más szoborcsoportozat egészítik ki a 
terem művészi berendezését. Azután követke­
zik az ebédlő, a néhai spanyol király által 
ajándékozott falszőnyegekkel díszítve, melyek 
a spanyol életből való jeleneteket tünte tnek fel; 
azonkívül i t t függenek Frigyes császár és neje, 
s a királyi gyermekek arczképei, Landseer 
«Kanczát és csikót» ábrázoló remekműve, s 
maga Albert Edvárd a 4-ik huszárezred egyen­
ruhájában. 

A többi termek is érdekesek és gazdagok 
remek képekben; több ezek közül személyes 
emlék. A nagy szalon egyik oldalán van meg­
örökítve az a szoba, melyben a walesi her-
czegnő születe t t ; i t t függ Hansennek a kopen-
hágai királyi kastélyt ábrázoló nagy olajfest­
ménye, nemkülönben itt vannak Lujza her-
czegnő vázlatai, a dán királyi párról készített 
két arczkép, a herczeget különböző útjain 
elkísért művészek fölvételei, a nagy angol festő, 
Landseer és kutyája, reminiscentiák a herczeg 
indiai tigrisvadászataiból, a «Serapis hajó a 
tengeren" s a mit elől kellett volna említe­
nünk, Zichy Mihály hazánkfiának, a ki 1872 és 
1873-ban látogatta meg a walesi herczeget, a 
skót felföldi életből vett képei, fáklyatáncz, 
vadászkalandok, stb. Ne feledjünk el egyéb em­
léktárgyak közt egy pár bronz ágyút «Eugénie, 
Louis Napóleon" fölirattal, mely ü l . Napóleon 
ajándéka; továbbá egy t ropheumot a gravelotte-i 
csatatéren összeszedett fegyverekből, melyet a 
herczeg incognito látogatott meg ; a híres ver­
senyló, Kalliopé patkóját ; egy az orosz ezár 
által ajándékozott jáspis vázát, stb. 

Ilyen volt a most t rónra lépett angol t rón­

örökös eddigi ot thona, melyből most kiragadta 
az uralkodói kötelesség, hogy feszesebb szer­
tartásosság kimért formái közé állítsa. Palotái 
lesznek bizonynyal fényesebbnél-fényesebbek, 
de meghi t tebb fészke, melyhez annyi kedves 
személyes emlék kötné, mint Sandr inghamhoz, 
egy sem. V. 

JELLEMZŐ. APRÓSÁGOK VIKTÓRIA ÉLETÉBŐL. 
Ke'dves emléke a királynő gyermekkorának 

az a százharminczkét bábu, melyekkel egykor 
i já tszot t s melyek ma is megvannak még össze­

gyűjtve. Évekkel ezelőtt a «Strand Magaziné* 
ezímű folyóirat nagy czikkben, képek kíséreté­
ben ismertet te ezeket a bábukat . A czikkben 
azonban számos tévedés fordult elő, melyeket 
észrevéve, a királynő maga diktált helyreigazí­
tást t i tkárának, melyet el is küldtek az illető 
szerkesztőségnek. 

Egy ízben az akkor még kis gyermek her-
ezegnő anyja kérdezte Lehzen kisasszonytól, a 
német nevelőnőtől, hogy viselte magá t kis 
leánya. A német kisasszony erre azt felelte, 
hogy egy izben i l le t lenül viselkedett. 

— Kétszer, — igazította helyre a kis Viktória 
s e lmondta azt is, mikor viselkedett másodszor 
i l letlenül. Ez az igazságszeretet je l lemző vonása 
maradt mindvégig. 

Nagyon szeretett m á r gyermekkorában raj­
zolni és festeni. Híres mesterek voltak tanítói 
s mondják, hogy igen szép eredményekre is 
vitte. Akárhol j á r t is, a vázlatkönyv mindig 
ná la volt s a szebb vidékeket néhány vonással 
nagyon ügyesen tud ta pap í r ra vetni . Még 
hajlott korában is sokat rajzolgatott a szabad­
ban s az arisztokrata családok, a melyeket néha 
meglátogatott , gondoskodtak róla, hogy mindig 
legyen kéznél alkalmas asztal, melyen a park 
részleteit lerajzolhassa. 

Annál kevésbbé szeretett azonban zongorázni . 
Anyja, a versengés szellemét akarva benne fel­
kelteni, egyszer meghívott egy vele egykorú, 
hét éves kis leányt, a ki az idő tájt min t hár­
fázó csodagyermek tet t szert bizonyos neveze­
tességre. A kis Viktória, a míg anyja a szobá­
ban volt, figyelmesen hal lgat ta a kis leány 
muzsikálását . A min t azonban a m a m a kitette 
lábát a szobából, a kis herczegnő felhívására a 
hárfás leány letette hangszerét és ket ten szépen 
leültek a földre és já tszot tak a babákkal . 

Számta lan apróságot beszélnek a fukarságig 
menő takarékosságáról . A legmulatságosabbak 
egyike ez : 

A walesi herczeg idősebbik fia, Albert Viktor 
diákkorában, mint az Eton-eollege növendéke 
volt, levelet írt nagyanyjának, melyben egy dol­
lárt kórt tőle, mer t — úgymond — elvesztett egy 
fogadást s most meg kell fizetnie. Azt felelte 
neki egy hosszú levélben a királynő, hogy nem 
kap egy fillért sem s különben is a fogadás 
erkölcstelen dolog, különösen h a az embernek 
nincs pénze, hogy megfizesse. 

Csakhamar megjött a kis herczeg válasza, a 
melyben értesítette nagyanyját , hogy levelét 
mint becses autogrammot eladta há rom fonton 
s így elég jó üzletet csinált . 

A királynő, ha valami jó tékony bazárra, vagy 
kiállí tásra ajándéktárgyat kértek tőle, inkább 
szeretett valami antogrammot , rajzot, vagy 
kézimunkát adni , min t valami pénzbe kerülő 
dolgot. 

Nagyon bőkezűen adta azonban a kazsmír 
sálokat. Indiából ugyanis nagy mennyiséget 
kapott belőlük minden évben ajándékul. 

A walesi herczeg egy izben egy rega t ta -ünne­
pélyen hölgyek társaságában vett részt. Figyel­
meztették, hogy ott j ö n hajóján a királynő. 
Nem akar ta elhinni . 

— De ő az, épen most nyújtja sálját egy 
hölgynek, — mondja valaki. 

— Sálokat osztogat ? — kérdi a walesi 
herczeg szeméhez "emelve látcsövét. — No, 
akkor csakugyan a királynő lesz. 

AZ ANGOL KIRÁLYNŐ HALÁLA. 
Viktória királynő betegsége január 18-án vált 

veszedelmessé. Az aggkor jelei mutatkoztak már a 
nyáron, a tél elején szellemi képességeinek csökke­
nése is bekövetkezett. Testi ereje azonban csak az 
utóbbi időben hanyatlott. Környezetéből nagyon ke-
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vés hir jutott nyilvánosságra. A Wight szigetén levő 
Osborne, — hol a királynő annyira szeretett tartóz­
kodni, mert itt minden boldog házas életére emlékez­
tette •— elég távol esik Londontól arra nézve, hogy 
a kíváncsiság könnyen hozzá ne férhessen. 

Január 19-ikére azonban Londonba nagyon nyug­
talanító hirek érkeztek. A trónörökös walesi her-
czeget is Osborneba hivták. A következő éjjel a 
királynő állapota annyira roszabbodott, hogy uno­
káját, a német császárt is tudósították a közelinek 
látszó kikerülhetetlen végzetről. Vilmos császár 
azonnal útra kelt, s január 21-ikén reggel meg is 
érkezett Osborneba. Édes anyja, III. Frigyes özvegye, 
maga is beteg lévén, el nem mehetett Kronbergből. 
A szomorú hir még jobban megrendítette egészsé­
gét. Az angol királynő többi gyermekei, s a walesi 
herczegné, ki igen szerette anyósát, körülvették a 
nagy beteg ágyát. 

Január 22-ikén reggel minden remény eltűnt, 
hogy az öreg királynő életét meg lehessen hosszab­
bítani. A winchesteri püspök, mint a királynő 
udvari papja, imádkozott a haldokló mellett. A 
királynő aludt, eszméletlen volt, délfelé félre beszélt. 
A királyi család tagjait délután háromszor hivták a 
királynő betegágyához, utoljára 3 óra :t0 perczkor. 
Időnként a királynő visszanyerte eszméletét. Mikor 
a királyi családot utoljára hivták, elsőknek Vilmos 
császár és a walesi herczeg léptek be a szobába. 
A család többi tagja utánuk jött. A királynő röviil 
időre visszanyerte eszméletét, még ki tudta fejezni 
örömét gyermekei megjelenése fölött és különös 
háláját Vilmos császár odajövetelóért. 

Viktória királynő egész családja jelenlétében 
nyugodtan szenderült el végkimerűlésben. Az orvos 
esti hat és fél órakor mondta ki a halál bekövetke­
zését. A rendőrfőnök feladata volt a halálozást a 
kastély előtt összegyűlt néptömegnek kihirdetni. 
Kinyitotta a rácsos ajtót, levette kalapját és ezt 
mondta : «Gentleman, the Queen is death!. (Urak, 
a királynő meghalt!) Mindenki levette erre hallga­
tagon a kalapját. , 

A táviratok azonnal megvitték Londonba Anglia 
gyászának hírét. A Szent Pál-templom öreg ha­
rangja hét órakor 81-et kongott. Az elhunyt év­
száma. Londonban a színházakat és mulató helye­
ket azonnal bezárták. A walesi herczeg a londoni 
lordmayornak küldte el a hivatalos táviratot. 

Az óriás angol birodalomban mindenütt nagy a 
gyász. Az idegen államok fejei, kormányai, parla­
mentjei is mély megilletődéssel intézték a fájdalom 
és részvét nyilatkozatait Londonba. 

A részvét. Királyunk az új angol királyhoz in­
tézett táviratban fejezte ki részvétét s reményét, 
hogy a királynő elhunyta semmit sem változtatott 
a politikában nyilvánult kölcsönös barátságon. 

A magyar képviselőház január 23-iki ülésén 
Dániel Gábor alelnök fejezte ki a Ház részvétét, s 

kegyeletes szavakkal emlékesét) meg a királynőről, 
tEbben a gyászban — úgymond szive legmé­
lyebb fájdalmával osztozik n magyar nemzet is. a 
melynek alkotmánya ép oly régi, mint az angol, óa 
a mely mindig szeretettel csüngött azokon az ural­
kodókon, a kik meg bírták tartam éa becsülni az fiai 
alkotmányt és a népek szabadságának szeretetét.• 
A Ház tagjai állva hallgatták a bealédet Utána aa 
elnök félórára felfüggesztette az ülést. A ré 
nyilatkozatot az angol parlament elnökével közlik. 

Szrll Kálmán miniszterelnök a magyar kormány 
nevében a következő táviratol küldte sir Francia 
l'lnnkell bécsi angol nagykövetnek : 

•Az a sulyoa csapás, • moh ai angol aemsstei 
imádott kir:ilvn(i|c elhunytával érte, • magyar nem­
zetet is a legfájdalmasabban érintette, Penfcöll ural-
kodónöjük, a kinok elhunyt út siratják, mintaképe 
volt a nőnek és az uralkodónak. Uralkodás* gyara­
pította a brit birodalom nagyságát, megerősítette a 
nemzet szabadságait. Nagy nemzetük iránt táplált 
hagyományos rokonszenvünknél fogva legbensőMien 
résztveszünk nagy fájdalmukban. Kérjük excellencziá-
dat, juttassa illetékes helyre legmélyebb részvétünk 
kifejezését. • 

Az angol királynő halála hírére Budapesten az 
összes konzulátusi épületeken félárboezraeresztették 
a nemzeti lobogót. Tlwrnton Convay főkonzulná! 
igen sokan aláírták a kitett részvét-ívet. A főváros­
ban levő angol kolónia klubjának helyiségén, a 
• Hungáriát fogadón kitűzték a gyászlobogót. A temi 
tés napján gyász isteni tiszteletet tartanak. 

A Nemzeti Kaszinó, melynek az új király már 
régen tiszteletbeli tagja, szintén részvét táviratot 
küldött VII. Edvárd királyhoz. 

Az összes magyarországi sajtó a legnagyobb tisz­
telet hangján emlékezett meg Viktória királynőről. 

VII. Edvárd király, India császára. Ez az új 
király czime. Anyja halottas ágyától Londonba sie­
tett, hogy átvegye az uralkodást. Edvárd király 
fiával, a trónörökös yorki herczeggel, s öcscsével a 
connaughti herczeggel január 23-án délben érkezett 
Londonba. A király, a ki ép úgy, mint a hercze-
gek, polgári ruhában volt, zárt kocsiban, kíséret 
nélkül azonnal a Marlborough-Houseba hajtatott. 
A közönség néma tisztelettel üdvözölte a királyt. 

A titkos tanács összegyűlt a St.-James palotában. 
A devonshirei herczeg mint a titkos tanács lord­
elnöke közölte a tagokkal Viktória királynő halálát 
és a walesi herczeg trónraléptét. Azután fölszólí­
tották a királyi herezegeket és a titkos tanács leg­
kiválóbb tagjait, hogy menjenek a királyért, a ki 
velők nem sokára azután megjelent a teremben, a 
melyben a titkos tanács tagjai összegyülekeztek. VII. 
Edvárd király rövid beszédet intézett a titkos tanács 
tagjaihoz, mire a lord-kanczellár letétette vele az 
esküt az alkotmányra. Azután a titkos tanács tagjai 
tették le raugjuk szerinti sorban a hűségesküt, a 
mely után kezet csókoltak a királynak. Abban a pil­
lanatban, mikor a király beszélni kezdett, a palota 
előtt fölállított ágyuk megdördültek a trónralépés 
jeléül. Ezzel véget ért az ünnepség. Mikor a király 

a Bt,•James palotából visszatért a Marlborough-
Houseba, az utezákon lelkes üdvözlésben részesítettI 
B közönség. 

A pniliímciit két b á n délután tilt össze. Vala­
mennyi képviselő gyászruhában jelent meg. Az 
alsóházban az elnök tett jelentést Viktória királynő 
haláláról és mi : «az a kötelesség vár reánk, 
hogy utódjának, YÍI. Bldyárd királynak hűségesküt 

uiik.» K/után előbb az elnök, majd a Ház toblii 
tagjai sorra letettek uz esküt. A fclsö'htizhin, u lord-
kanozellár volt az első, a ki a hűségesküt letette. 
Utána a yorki éa oanterbury i énekek,inajd-a yorki 
berezeg, a connaughti berezeg, Roberts lord és a 
többi lord tették le az esküt. 

A gyász. Angliában a teljes udvari gyász július 
24-ikéíg, tehát fél évig tart, a félgyász l'.Mii> január 
24-ikéig. - - Királyunk négy heti udvari gyászt ren­
delt e l ; január M-ikátÓ! két héten mély gyász, 
azontúl két héten át félgyász. 

Előkészületek a temetésre. A halott királynő 
holttestét január 24-én tették ravatalra az osbornei 
kastély nagy termében. A temetésről még nem 
intézkedtek, csak hirlik, hogy február 2-ikán tart­
ják meg, s a koporsót csak előtte való napon szállít­
ják Windsorba, s onnan viszik a frogmorci mauzó­
leumba. A legtöbb udvar a trónörököst küldi el a 
temetésre. A franrzin köztársaságot Dubois tábor­
nok képviseli. Londonban minden gyászba borult. 
Az óriás városban óráról-órára növekszenek a gyász 
külső jelei. 

ERKEL FERENCZNEK EGY FELTÁMASZTOTT 
DALMŰVE. 

tSaroltái, rig opera három felvonásban. Bemutató 
'lása a Magyar Kir. Operaházban 1901 jan. 24-én. 

Erkel Ferencznek ez a negyedik dalmüve is 
csak azt bizonyítja, hogy a világ milyen igaz­
ságtalan, milyen könnyen felejt, milyen kevésbe 
resti még a nagyok alkotásait is. Ilyen látvá­
nyokra az eszmények után futkosó ember újra 
éa újra kétségbeesik, a míg új bátorságra nem 
seikenti tiszta szépségeivel valami olyan jelen­
ség, a milyen a i Sarolta* is, Erkelnek első víg 
dalműve. Fölemlíthetjük, hogy másik víg operája, 
a húsz évvel későbbi «Névtelen hősök», egyben 
s másban emlékeztet a «Sarolta »-ra, noha bizo­
nyos, hogy sem az újabbnak szövegköltője. 
Tóth Ede, nem ismerte a már szintén elhunyt 
Czanyuga József szövegének alakjait, sem pedig 
a folyton fejlődő, a zenei alkotás dolgában foly­
ton érettebbé s újszerűbbé váló Erkel nem nyúlt 
lelkesülés vagy a víg műfaj külsőségeinek el­
sajátítása végett évtizedekkel régibb dalműve 
után. A két szövegben rokon mozzanat például 
a komikus öreg ember kijátszása; a zenében az 
egyhangon perdülő recitálás, másutt meg a 
magyaros ri tmusoknak körűlcziczomázása, ének-
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futamok és tri l lák füzérébe fojtása, a mit. úgy 
látszik, Erkel véglegesen min t a művészi ma­
gyar zene víg fajtájának lényegét, je l lemét álla­
pított meg. Vagy a hangszerek, vagy "az éneke­
sek kara adja meg az élesen ha táro l t chorijam-
busi (vagy néha egyéb) r i tmust , a szoprán-éne­
kesnő aztán czifrázza, a legmagasabb hangokat 
csattogtatja pacsir tamódra, s a kétféle hatás 
ellentéte és a rövid ütemek gyors, izgatott 
tovafutása pezsgésbe hozzák a közönség vérét, 
földerítik hangula tá t . 

Derűit a darabnak a meséje is, de nem túlságosan 
víg. Az I. felvonásban (valahol Mosón egy határ­
falujában folyik le az egész,) az ifjú II . Géza király­
nak, a ki ott harczra készen áll, kedve támad, hogy 
szerepet cseréljen a nép szemében Gyula vitézzel, 
hű barátjával; de szinte tragikus összeütközés, hogy 
a király épen Gyulának választottja iránt lobban 
szerelemre ; a miért incognitojában jól lehordja a 
leánynak, Saroltának, rátarti apja: Ordító, a falu 
kántora. Belus nádor véletlenül tanúja a király fel­
sült szerelmének. 

A II. felvonásban Ordító, a ki Gyula vitézt sem 
ismeri közelebbről, de azért örömmel beleegyez a 
fiatalok frigykötésébe, másodszor is vallomáson éri 
az előtte még ismeretlen Gézát. Véletlenül előjön 
Gyula, kit a kelepczébe jutott király (említett meg­
állapodásuk szerint) «felség »-nek szólít, s míg ezek 
együtt eltávoznak, kántor uram oda van a boldog­
ságtól : szentül hiszi, hogy Gyula a király s hogy 
trónjára fogja emelni Saroltát: «A szerelem tesz ily 
csodát.» . . . A legvidámabb az a magánjelenete, 
mikor kiszínezi, hogy mi minden is legyen ő a fel­
séges veje ura udvarában. A szerény, kedves Sarolta 
inkább fél, mint remél. A harczra készülő csapatok 
imája hatásosan fejezi be a felvonást. 

A 77/. felvonásban a király, a ki nem bír szenve­
délyével, nagy tusakodás után elhatározza, hogy 
Gyula neve alatt nőül veszi Saroltát. Sátorába 
vonul; mi aztán csak azt látjuk, hogy a Géza ter­
vein jól általlátó nádor kézre keríti azt a királyi 
levelet, a mely elrendeli Gyula és Sarolta egybe­
kelését ; Belus rögtön a kesergő Sarolta karjai közé 
viszi az igazi Gyulát, a kinek esküvője alatt a ma­
gyar sereg diadalt ül az ellenfélen. A győztesen 
visszatérő király megpillantja a harcztól távol ma­
radt Gyulát Saroltával, s haragjában számkivetésre 
itéli, mire Belus jámbor arczczal erősíti, hogy ő a 
királyi írás rendeletét teljesítette. Ez Gézát lefegy-
verzi; nagylelkűen kijelenti, hogy a száműzés helye 
ez a Végvidék, a melynek Gyula grófi czímmel ura 
és parancsolója lesz. Csak Ordítót bántja a megcsa­
lódott rangkórság. 

A cselszövés bonyolítása és megoldása ügyes, de 
maga az alakoskodás nincs okadatolva, (még akkor 
Géza nem is tudja, hogy az alacsony sorsú szép 
leány a világon van); a véletlen nem egyszer játszik 
szerepet abban, hogyan jönnek-mennek a szemé­
lyek; az eredeti szöveg nyelve pedig olyan régies, 
elavult, hogy az Opera újjal pótoltatta Várady Sán­
dor által, a kinek neve azonban nincs a kinyomta­
tott szövegen megnevezve. A szöveget valami 
nagyon elmésnek nem mondhatjuk; látványosságul 
sem szolgál egyéb, mint két falusi tájkép s a paraszt­
ság és katonaság ismert jelmezei; legföljebb Sarol­
tának I. felvonásbeli élénkzöld, zsinóros rokolyáját 
emllthetnők külön. 

Ha mindezek olyan vonzók volnának, mint a 
zene : akkor az újdonságul színre került régi dalmű 
sikerét határozottan tartósnak lehetne jósolni. Mert 
Erkel zenéje ebben a régebben mindössze hatszor 
adott, népszerűvé nem lett operában olyan élet­
erős, oly sok nem avult el belőle, hogy akár a fiatal 
pár kettőseit, akár a királynak epedő, vagy Ordító-
nak nevettető énekét, akár a hatásosan szerkesztett 
s főleg a felvonások végére helyezett karénekek s 
az élénk, dallamos zenekar nagy élvezettel hallgat­
hatók. Idegenszerűség alig van a műben; tiszta 
magyar zene mindvégig; hogy olykor «Hunyadi 
László'-hoz, gyakran «Bánk bán»-hoz hasonlóan 
csendül: azt inkább dicséretül, semmint gáncsképen 
hozzuk fel. 

Az előadás jó sikere Pollini-í?ianc/u Bianca 
(Sarolta) mellett, Brottlik (H. Géza király), Takáts 
(Gyula vitéz), Várady (Belus nádor), Szendrői (fő­
pap) és igen nagy részben Hegedűs (Ordító) érdeme, 
valamint Szikla karnagyé. K. I. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Vörösmarty Emlékkönyve. A költő születésének 

százados évfordulója alkalmából kiadta a székes­
fejérvári Vörösmarty-kör. Szerkesztette Czapáry 
László dr., a Vörösmarty-kör titkára. 1800—1900. 
Ez a czíme annak a nagy 4-edrét alakú s 382 lapra 
terjedő díszműnek, melyet a székesfejérvári Vörös­
marty-kör, e derék vidéki irodalmi társulat, Vörös­
marty emlékünnepe alkalmából kiadott. A nagy 
gonddal szerkesztett emlékművet lapunk már ismer-
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tette annyiban, hogy a Vörösmarty-kör engedélyé­
vel több becses részletet közölt belőle mutatványul, 
mielőtt a derék könyv a nyilvánosságnak átadatott 
volna. Most kiegészítésül még a következőket mond­
juk el róla olvasóinknak. 

A terjedelmes kötetet a szerkesztő előszava után 
dr. Vass Bertalannak emlékbeszéde nyitja meg, 
mely után a következő fejezetek sorakoznak: 
Vörösmarty-ünnep Székesfehérvárott; Vörösmarty 
Mihály halála alkalmából megjelent czikkek sze­
melvénye ; Emlékbeszédek; A Vörösmarty-család 
leszármazása; Vörösmarty önéletrajzi feljegyzé­
sei; Vörösmarty okiratai; Vörösmarty Mihályné 
sz. Csajághy Laura emlékezete; Vörösmarty Mihály 
levelezése; Vörösmarty levelezésének ismertetése, és 
a Vörösmartyra vonatkozó irodalom repertóriuma. 
Az érdekes tartalmú fejezetek közt legbecsesebb az, 
mely a levelezéseket tartalmazza ; sok eddig ismeret­
len adatokat ioglal ez magában úgy Vörösmarty, 
mint barátai és tisztelői tollából s nagyban hozzá­
járul Vörösmarty emberi és írói jellemrajzának 
teljessé tételéhez. Általában tudott és elismert 
dolog, hogy Gyulai Pál oly mesteri tollal írta meg 
Vörösmarty életét, hogy műve akár teljesség, akár 
tökéletesség tekintetében ritkítja párját; s ime a 
Vörösmarty-kör buzgóságának és ernyedetlen fára­
dozásának mégis sikerült szép számmal fölkutatnia 
és egybegyűjtenie olyan anyagot és olyan adatokat, 
a melyek Gyulai kitűnő munkája után is tudnak 
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újat. ismeretlent mondani. A könyvet Számmer 
Imre székesfejérvári könyvnyomó intézete szépen, 
díszesen állította ki. A kötet elejét Vörösmarty 
arczképe díszíti, s a szöveg közt is sok érdekes 
hasonmást és képet talál az olvasó. 

Verőfény. Költemények. Irta Hollón István. 
Kaposvár 1900. Nem ismeretlen név az irodalom­
ban, sőt lapunk olvasói előtt sem. Hollósi István 
temperamentumos költő, ki sok lelkesedéssel s nem 
tehetség nélkül áldoz a múzsáknak. Tehetsége azon­
ban nem olyan nagy szabású, hogy azt a merész re­
ményt, melyet — Bákosi Jenő szavait idézve — táplál 
(«Ó is lebet még nemzet fülmiiéje»), igazolná. Sőt 
ha szerényebb mértéket alkalmazunk, akkor is 
gyakran botlunk kisebb-nagyobb fogyatkozásokba. 
Már az a kis vers is, melyet a kötet mottójául írt, 
mutatja, hogy mily könnyen, mondhatni könnyel­
műen bánik a hasonlatokkal: 

• Valamint a pásztor tavaszonta 
Vesz a nyírből édes nyírvizet, 
A költő is szintúgy vérit ontja, 
Hogy a népnek lenne élvezet, 
A nyírfával rokonságot vallva 
Szíve vérit önti egy-egy dalba.» 

Ki ne látná első tekintetre, milyen sánta ez a 
hasonlat? A nyírfán más ejt sebet, a pásztor; a 
költő ellenben saját vérét ontja. Ezzel elrontja azt 
a hasonlatosságot, hogy a nyírfa sebéből édes nyír­
víz, a költőéből pedig édes dal fakad. Vagy el kellett 
volna hagynia a pásztort, vagy pedig úgy egészíteni 
ki a hasonlatot, hogy a költő szívén nem saját maga, 
hanem az élet, a világ ejti a sebet. A versnek is 
logikusnak kell lenni. Apró szerelmi dalai, melyek 
a kötet elején foglalnak helyet, többé-kevésbbé 
hangzatosan elmondott közhelyek. Mélyebb, igazabb 
subjectiv költeményei az «Énekek éneke* czíművel 
kezdődnek ; az ezt követő családi jellegű versekben 
sok melegséget találunk. Hollósi szereti a költői 
leveleket, és alkalmi költeményeket, van ezek közt 
egy-egy sikerültebb is ; de általában a középszerű­
ségen nem emelkednek túl. A verselésre elég gon­
dot fordít, így a rímkeresésre, de ízlése néha cser­
ben is hagyja, pl. 

üKünn hideg tél zúg, dörömböl, 
Benn meleg szív zeng, dorombol: 
Hejh, kijutván zord koromból, 
Ki nem vágyom szép körömből. 

A kötet azonban fogyatkozásai mellett is érde­
mes az elolvasásra. A szerző életküzdelmeinek is 
többször találkozunk érdekes rajzával benne. A szín­
hely többnyire Somogy, különösen Csurgó, mely­
nek főiskolája, Csokonai emlékével, erős hatással 
van rá. A kötetet is a Csokonai-szoborbizottság 
adta ki, s a tiszta jövedelem, a Csurgón felállítandó 
Csokonai-szobor javára esik. A kötet ára két korona. 
Mutatványul az utolsó verset közöljük itt a kötetből: 

A költészet örök. 
Vén század, meg se tudsz tán ha ln i : benned 
Váltig robog, rohan mindenfelé a gép. 
Szegény költő, a dalról jobb letenned : 

' E kor csak hasznot tíz, zajába vész a szép. 

Hiába géptek minden robogása ! 
A míg az ég harsány zenéje mennydörög, 
Míg szerelem s virág lesz : egyre-másra 
Zeng addig a dal is. A költészet örök. 

Nemzeti Színház. Január 18-án eredeti darab 
bemutatása volt: «Hófehérke*, regényes színjáték 
három felvonásban, előjátékkal, írta Bródy Sándor. 
A szerző régebbi munkása az irodalomnak, s mint 
elbeszélő, regényíró és hírlapíró sokat dolgozik; 
két év óta «Fehér könyv» czímen havonként meg­
jelenő köteteket is ad ki, melyeket egészen maga ír. 
A színpadon most jelent meg először egy különös 
elemekből szerkesztett színművel, melyben a szerző 
jó tulajdonságai mellett elég szeszélyeskedést és 
darabos egyenetlenséget kapunk. Mindazonáltal a 
közönség a regényes színjátékot jól fogadta s Bródy 
ezen az estén sok tapsban, kihívásban részesült. 
A darabban mesés, naiv részek, jelképies vonat­
kozások, rémlátások, bizarrságok, kemény realisz­
tikus dolgok keverednek össze. A szerelem csábjá-
uak hatalma emelkedik ki belőle. Az előjátékban 
egy éjjeli tivornyában ismerjük meg Balassát, egy 
nagyvárosi embert. Tiszta szerelemre vágyik, s el is 
megy keresni a mesebeli Hófehérkét, az ártatlan 
leányt. Balassa, a ki szimbolikus alaknak tűnik föl, 
az erdélyi hegyek közt egy református lelkész házá­
nál föl is találja Hófehérkét, a kis Marit, a kiben a 
szerző szeretettel és jól festi a másik szimbolikus 
alakot. A felvonásban sok vonzó és meleg színnel 
ábrázolja a lelkész-családot, a segédlelkésszel együtt, 
ki titokban szerelmes Mariba; mindig szereti a pap­
jának leányát, de viszonzásra nem talál. Balassa és 
Mari boldog. Hanem ott van mellettök a csáb, az 
elzüllött falusi doktor szenvedélyes leánya, Heléna, 
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a ki megirigyli a kis gyönge Mari deli vőlegényét, s 
elhatározza, hogy Balassa az övé lesz. A vőlegény 
is ingadozik. Heléna atyja, ki bolondja leányának, 
nem bír belenyugodni a gondolatba, hogy leánya 
boldogtalan legyen. Mari -meghal, a doktor meg­
mérgezte. Senki sem sejti ezt. íme a tiszta szere­
lem így pusztul el. A harmadik felvonásban Balassa 
és Heléna már férj és feleség, s boldogoknak látsza­
nak. A gyilkos doktornak azonban nincs nyugalma, 
lelkiismereti furdalása elméjét is megtámadta. Lelke 
könnyebbüléseűl bevallja bűnét Balassának, a ki 
iszonyodva tudja meg, hogy Marit ez az ember 
megölte leánya boldogságáért. Balassa elmondja az 
apa vallomását Helénának is. Ekkor egyszerre meg­
jelenik Mari szelleme ; siratja önmagát, de megbo­
csát. Ez a látomás mikor eltűnik, haldokolva hoz­
zák a doktort^ a ki megmérgezte magát. Balassa 
irtózattal fordul el tőle, s követeli nejétől, Heléná­
tól is, hogy hagyja ott a holttestet, az asszony azon­
ban nem akarja megtagadni atyját, ki érte ölt, s 
megparancsolja, hogy vigyék holttestét az ő szobá­
jába. A férj követeli, hogy válaszszon közte és a holt­
test közt, de Heléna a holttestet követi, a férj pedig 
elűzi magától az asszonyt. Ez a darab befejezése, s 
körülbelől azt jelenti, hogy Balassa sóvárgása a 
tiszta szerelem után újra föléledt. A darab egyes 
részleteiben eró'sebb, mint teljes egészében. Balassa 
szerepót Császár több józan és éles vonással látta 
el, mint a mennyit ez a homályos és romantikus 
jellem elbir. Török Irma egyszerű, érzelmes s meg­
ható volt a kis Mari szerepében. Márkus Emilia a 
szenvedélyes Heléna alakját érdekesen dolgozta ki. 
Gabányi (a tiszteletes) és Rózsahegyi az epedő 
segédlelkész szerepében tetszett. Györgyné is han­
gulatot keltett a dajka szerepében. Újházi az orvos 
kemény és drámai alakját játszotta. A közönség az 
előadással is meg volt elégedve. Bródynak pedig 
iró barátjai első színpadi jelentkezésére január 
23-ikán estélyt rendeztek az tOtthon* írói körben. 

Vígszínház. Január 19-én egy franczia bohózat 
került bemutatóra : »A titkos rendőr*, írta Antony 
Mars, fordította és átdolgozta Heltai Jenő. A fran­
czia szerző eddig mint társszerző volt ismeretes 
nálunk, leginkább mint Bisson társa. «A titkos 
rendőr* czímű darabot egymaga írta. Ráismerünk 
benne a franczia bohózatok reczeptjére, de, ha alapja 
nem új is, a kidolgozásában elég új van. Új alakban 
került elénk a férj, a kit megcsal a felesége, s a kit 
a közönség kikaczagásának ad át az író. Itt Bricard 
rendőrfőnököt éri utol a franczia színműnek e kér­
lelhetetlen fátuma. Rendkívül ügyes rendőrkém és 
kitűnők a saját kémei is. Mikor tehát arra fogad 
egy katonatiszttel, hogy legyen bár akármilyen 
óvatos, ő kifürkészi perezrőt-perezre: mit tesz, 
előre képzelni lehet, hogy Bricardnak ez sikerül. 
A katonatiszt épen Bricard feleségének udvarol, s 
épen akkor, mikor Bricard nyomoz utána, találko­
zója van az asszonynyal. A nyomozás és minden, a 
mi közbe jön mulatságos, elmés, mint a franczia 
bohózatokban szokott. A titkos kémek kiszimatol­
nak, följegyeznek mindent. És mindez Bricard 
feleségére vonatkozik. A kémek felolvassák főnö­
küknek a beszámolót, a szerelmesek kétségbe esnek, 
hogy minden kiderül. De Bricard arról győződik 
meg, hogy egy jelenlevő barátja feleségéről van szó, 
s nagylelkűen kiadja az utasítást: «a nevet el kell 
hallgatni.* Az eleven darab Hegedűs (Bricard), 
Góth (a katonatiszt), Vendrei, Gál, Szatmári, Sze-
rémi, Kalmár Piroska, Pécsi Paula, Berzétei Ilona 
kezei közt megfelelő előadásban került a közön­
ség elé. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A Magyar Tud. Akadémia január 21-iki ülésén 

sThán Károly elnökölt. Bugarszky István levelező 
tag tartotta meg székfoglaló értekezését: «A bronz 
és aethyl-alkohol egymásra hatásának sebességéről.* 
Utána Hőgyes Endre értekezett arról: Szükséges-e 
ismétlődő veszett állat marása esetén az újra véd 
oltás.* Hőgyes tanár szerint a veszettség ellen való 
beoltás tartósságának idejéről eddigelé nincs tapasz­
talatunk. Olyan eset, hogy valakin kitört volna a 
veszettség, a ki mar egyszer beoltatta magát és a 
kit később újra megmart a veszett kutya, ha elmu­
lasztotta az újra oltást, nem fordult elő. Kutyán tett 
kísérleteinél Hőgyes azt tapasztalta, hogy ezeknél a 
hatás négy év múlva megszűnik. Két ilyen kísérle­
tének eredményét adta elő. E kísérletek alapján azt 
kell fölvennünk, hogy embernél is így van a dolog. 
Ha tehát az emberi szervezetben is megszűnik egy 
idő múlva a mesterségesen előidézett mentesség a 
veszettség ellen, világos, hogy ismétlődő marások 
esetén a bekövetkezhető veszélyek kikerülése czél-
jából új beoltás szükséges. 

Ezután Kövesligethy Radó olvasta fel: f Az égi 
testek fejlődése és kora* czimű dolgozatának 2-ik és 
befejező közleményét. Majd Vámossy István, Schle-
singer Lajos és Grnber Nándor szakszerű értekezé­
seit mutatták be. 

A természettudományi társulat , az ország leg­
népesebb tudományos egyesülete január 23 ikán 
tartotta közgyűlését Wartha Vincze elnöklésével. 

VASABNAPI ÚJSÁG. 

Stevart 1831. évi metszete.lDr.Politzei Arnold gyűjteményéből 

VIKTÓRIA ANGOL KIRÁLYNŐ. 

Megnyitójában a fél századosnál nagyobb múlton 
tartott szemlét. A társulat 1841 június hónapjában 
keletkezett negyvennégy taggal. Egy év alatt a 
társulat tagjainak száma százharminczkettőre szapo­
rodott s ekkor fogadták a társaság számára az első 
állandó szállást 200 írtért. Ma, a hatvanadik évben, 
a társulat tagjai fölül vannak a nyolezezren, ottho­
nul pedig megvásárolt 200,000 koronán az Ester-
házy-utezában egy kétemeletes házat. 

A társaság múlt évi életéről Paszlavszky József 
titkár adott jelentést. A múlt évben az alapítók 
száma tizzel szaporodott s ezzel az alapító tagok 
száma 257. Lengyel István pénztári jelentése sze­
rint a társulat alaptőkéje 11,957 koronával gyara­
podott s most 285,243 korona. Ráth Arnold könyv­
tárnok jelentette, hogy a könyvtár szaporodása a 
múlt évben 243 kötet. A könyvtár állománya 11,260 
mű, 23,51<; kötetben. 

MI ÚJSÁG? 
Az udvar Budapesten. A király a jövő hónap 

10-ike körül teljes kíséretével hosszabb időre fővá­
rosunkba érkezik. A király itt tartózkodása alatt 
udvari ünnepélyekre készültek, de az angol királynő 
halála következtében ezeket későbbre halasztják. 
A bécsi Burgban január 23-ikára kitűzött udvari 
bál is elmaradt. 

József nádor leánya. Január 17 -ikén hetvenedik 
i születésnapját ünnepelte Bécsben Erzsébet főher-
I czegnő, József főherczeg testvére, a spanyol rógens-

királynő anyja. József nádor harmadik házasságából 
j született Budán, anyja Mária Dorottya würtembergi 

herczegnő volt. Keresztelőjét isabudai királyi palo­
tában tartották; keresztapja Fcrencz király volt, 
ki esztei Ferdinánd főberczeggel, Magyarország 

1867. évi fénykép. 
A WALESI HERCZEG NEJÉVEL ÉS GYERMEKEIVEL. 

l i l 

parancsnokoló tábornokával képviseltette magát a 
rsaládi ünnepélyen. A keresztelést Rudnay Sándor 
berczegprimás végezte. A főherczegnőt testvéreivél, 
József főherczeggel és Mária Henriette főherczegnő-
vel (a belga királynéval) együtt magyaros szellem­
ben nevelte a magyar szívű palatínus. A főherczegnő 
tizenöt éves korában nőül ment esztei Ferdinánd 
főherczeghez, IV. Ferencz modenai berezeg fiához, 
ki azonban másfél év múlva özvegyen hagyta. 
E házasságból született ISi'J. július 5-én Mária 
Terézia főherczegnő, kit később a bajor régens 
berezeg vett nőül. Erzsébet főherczegnő 1854-ben 
másodszor is férjhez ment, második férje Károly 
Ferdinánd főherczeg volt, húsz évi házasság után 
1874-beu aztán ismét özvegységre jutott. E házas­
ságból született Frigyes főherczeg 1856-ban, Mária 
Krisztina főherczegnő, a spanyol régens királyné 
1858-ban, Koroly István főherczeg 1860-ban s Jenő 
íőheroaeg 1863-ban. 

A honvédelmi miniszter betegsége. Báró Fejér-
váry (iéza honvédelmi minisztor, ki már régen bete­
geskedik, e hó 19-ikén veszedelmes operácziónak 
vetette magát alá. A miniszter betegsége iránt a 
király már régebben érdeklődött, s mikor a buda­
pesti orvosok kimondták az operáczió szükségét, a 
király kívánsága volt, hogy Sonnenburg berlini 
orvos-tanár végezze a műtétet, mint a ki a hon­
védelmi miniszteréhez hasonló bajokban európai 
hírű speczialista. A miniszter a városligetben lévő 
Herczl-fóle szanatóriumba vitték. A veszélyes műtét 
szerencsésen sikerült, s bár a következő bárom 
napon a miniszter sokat szenvedett, a válságot 
kiáltotta. Állapotáról a berlini orvos személyesen 
tett jelentést ő Felségének, kinek napjában több­
ször küldenek értesítést. A miniszter betegsége 
részvétteljes érdeklődést kelt mindenütt, s minisz­
tertársai, katonabajtársai, a képviselők óráról-órára 
tudakozódnak hogylétéről. 

A Kossuth-szobor vagyona. A pesti hazai első 
takarékpénztár kezeli a Kossuth-szoborra begyűlt 
összegeket. Kimutatása szerint deczember 31-ikén 
ez az összeg az időközi kamatokkal együtt 845,000 
koronát tett. 

Lukács Béla síremléke. Hegedűt Sándor keres­
kedelemügyi miniszter Ligeti Miklós szobrászmű­
vésznél megrendelte Lukács Béla síremlékét azzal 
a meghagyással, hogy a síremléknek kőfaragói 
munkálatait a Lukács Béla által alapított zalatnai 
és székely-udvarhelyi kőfaragó iskolák készítsék el. 

Az egyetem új rektora. Dr. Rapaics Rajmond 
rector egészségi állapota következtében méltóságá­
ról lemondott. A rectorválasztó tanárok január 23-án 
dr. Kisfaludy Á. Bélát, a hittudományi kar taná­
rát választották meg. 

Női tanulók a budapesti egyetemen. Az egye­
temen a második félévi beiratkozások most végződ­
tek. Az orvosi fakultáson 27 és a bölcsészetin 50 
női tanuló iratkozott be. 

Egy jeles orvos-tanár emléke. Mihalkovies 
Gézának, a harmadéve elhalt orvoskari egyetemi 
tanárnak, az egyetem volt rectorának emlékét 
szoborral örökíti meg az orvosi egyetemi tanári 
kara s az orvoskari egyetemi ifjúság. Az órcz-mell-
szobrot az új boneztani intézet előtt a kertben állít­
ják föl. A közmunkatanács intézkedésére pedig a 
Ferenczváros egyik terét Mihalkovics-térnek neve­
zik el. 

Gróf Teleki Samu afrikai utazása. Gróf Teleki 
Samu, ki évek előtt hosszabb fölfedező utat tett 
Afrika belsejében, a múlt héten ismét Afrikába uta­
zott. Szomáliba megy és fölkeresi a Szudánt is. 
A gróf három hónapig marad távol és ez idő alatt 
oroszlánra, elefántra, antilopra és gazellára vadá­
szik Afrikában. Vele utazott berezeg Liechtenstein 
Henrik, gróf Hoyos Ernő és gróf Potoczki József. 
Az utóbbit dr. Stolzmann, a varsói múzeum igaz­
gatója kiséri. 

Verdi betegsége. Az élő opera zeneköltők leg­
nagyobbja, az öreg Verdi József napok óta nagy­
betegen fekszik Milanóban. E hó 21-ikéig még egé­
szen jól érezte magát a 88 éves zeneköltő, de e nap 
reggelén szélhűdés érte, s állapotát az orvosok 
aggasztónak ismerték föl. Január 24-ikén a halotti 
szentségekkel is ellátták. A január 26-iki tudósítá­
sok a betegség némi kis enyhüléséről szólanak. 

* A leggazdagabb csecsemő. Ha mesés vagyonra 
való kilátás szerencsének mondható, úgy a világ 
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legszerencsésebb gyermeke » n é h á n y hé t te l ezelőtt 
New-Yorkban születet t W h i t n e y Vilmos. E n n e k 
anya i apa i és nagyszülei 15 mill ió for int évi jöve­
delemmel rendelkeznek. Anyai nagyatyját , a h í res 
Vanderbi l t Kornél t 200 mill ió forintra , atyai nagy­
atyját W h i t n e y Vi lmost — az amer ika i közúti 
mágnás t — pedig 50 mill ió for in t ra «becsülik*. 
Egy nagybátyja , Vanderb i l t Vi lmos 200 millióval. 
egy más ik nagybátyja legalább 60 millióval rendel­
kezik. Ezeken kívül van még . egy sereg unoka­
tes tvére és unokanővére , kik közül még a legsze­
gényebb is többszörös mil l iomos. A gyerek bölcsője 
a ranyból készült s a legszebb drágakövekkel van 
kirakva. Nyaklánczai gyémántok és klárisok, ing­
gombjai gyémántok és türkizek. A gyermek körül 
egész sereg dada és szolga forgolódik. 

M i m l c i n K - m i i s z é p s é g i i i b & k a t biztos sikerrel 
gyógyít dr. Palócz I. v. kórházi orvos, specialista, koz­
metikai intézetében, Budapest, VIII., Kerepesi-út 10. 
Rendelés d. e. 10 órától d. n. 6 óráig. Levelekre ki 
uieritö válasz. Gyógyszerekről gondoskodik. 

K l i e u m a , c s u z , k ö s z v é n y és e p e k ő b a j o k biz 
tosan gyógyíthatók a tudományos alapon álló Dr. Bisso-
féle czitromnedv kúrával. Ismertetést ingyen és bér­
mentve küld Szabady János gyógyszerész Budapesten, 
Dainjanich-utcza 2 c. 

HALÁLOZÁSOK. 
BRODSZKY SÁNPOB, a magyar festőművészet érde­

mes út törője , megha l t Budapes ten e hó 24-ikón 
82 éves korában . Orvosi pályára készült , de később 
festő let t . Bécsben, M ü n c h e n b e n t anu l t s 1856-ban 
j ö t t haza, m i n t jónevű tájképfestő. A szerény ember 
sokat dolgozott, v isszavonul tan élt, családot n e m 
alapítot t . Ké t nagyobb tájképe (a Ba la ton és Eszter ­
gom környéke) a Nemzet i Múzeum k é p t á r á b a n 
van. A ve te rán művész temetéséről a képzőművé­
szeti t á r su la t gondoskodot t . 

KOVÁCS E V . JÁNOS, a szegedi kegyesrendi főgim­
náz ium tudós t a n á r a meghal t . 1841-ben születet t 
Kecskeméten . 1867-ben szentelték föl s 1874-ben a 
szegedi főgimnázium t aná ra let t , Kecskeméten , 
Xyi t rán , Ta tán , Sátoralja-Ujhelyen, Budapes ten ós 
Váczon is taní to t t . 1887-ben ismét Szegedre m e n t s 
azóta ott t an í to t ta a magya r i roda lmat , a la t in 
nye lv tan t és a h i t t an t . A halál operálás közben érte 
utói, üszkösödöt t l ábá t akar ták el távol í tani . 

Broglie JAKAB VIKTOR ALBEBT herczeg, pol i t ikai 
i ró, a franczia akadémia tagja, Par i sban 80 éves 
ko rában meghal t . Az utóbbi években m i n t pol i t ikus 
nem szerepelt , m e r t a köztársaságban az ő elvei nem 
érvényesülhet tek . 1871-ben, a franczia-nómet há­
ború a la t t követ vol t L o n d o n b a n , de visszahívták 
o n n a n , s ekkor a monarkh i s t a p á r t élére állt. 
1873-ban megbukta t t a Thie rs t s ekkor Mac-Mahon 
elnök őt bizta meg a miniszterelnökséggel , de n e m 
bir ta magá t sokáig t a r t an i , erős reakez ionár ius 
i rányza ta mellet t , 1877-ben még egyszer miniszter­
elnök lett , de k o r m á n y o n csak félesztendeig volt s 
bukása u t á n visszavonult a poli t ikától . Ujabban 
több t ö r t é n e t i m u n k á t i r t , melyekben a n é m e t poli­
t ika elkeseredet t el lenségének muta tkozo t t . 

HOYOS LÁSZLÓ gróf, a ki a m o n a r k h i á n a k éveken 
át nagykövete volt Pa r i sban a franczia köztársaság­
nál , megha l t Bécsben, 67 esztendős korában . Soká 
működö t t a diplomácziai p á l y á n ; Ber l inben is 
nagykövetünk volt, mielőt t Pa r i sba m e n t . 

B á r ó HARKÁNYI KÁROLY, zala-szt-gróti nagyb i r to ­
kos, a főrendiház tagja, a szabadságharezban n e m ­
zetőr, később Zemplénmegye aljegyzője, több ország­
gyűlésen képviselő, ki 1895-ben nyer te a bárói 
rangot és főrendiház i örökös tagságot , m e g h a l t 
Budapes t en , 69 éves korában . 

E l h u n y t a k m é g a közelebbi n a p o k b a n : KLAM-
i'vrzKY .VLAJOS, Szi lhalom község érdemesül t esperes-
plébánosa, nagy miveltségű ember , 81 éves ko rában . 

Abadságharczban m i n t ifjú pap a templomból 
lelkesített , s akkor tö r tén t , hogy az egri szeminá­
rium növendékei e lmentek honvédnek . A n y o m t a ­
tásban is megjelent prédikáczióér t h á r o m évi fog­
ságot töl töt t Kufste inban. — VOGEL LAJOS m a g á n -

l<>, 1848—49-es honvéd, Budapes t en . Özve-
h á r o m felnőtt fia (köztük Verebélyi Rezső 

szobrász) és leánya Ruzi tská György fővámhivata l i 
főtiszt felesége gyászolja. — SKRIBANEK ÖDÖN, Biki ty 
mezőváros körorvosa, régi vörössipkás honvéd, 
69 éves kofában . — OSZLAY MIHÁLY, 48—49-es h o n ­
ved főtüzér, Váczott . — O'sdolai LÁZÁR ANDRÁS, 48-as 
honvédhuszá r őrmester , Brassóban. — KLAIN JÓZSEF, 
honvédhadbiz tos , a székesfejérváir V. honvédkerü-

hadbiztosság főnöke, Székesfejérvárott, 44 éves 
ban. — Babád i MADAB KÁROLY, Pes tmegye 

bizottsági tagja, a dunamel léki ref. egyházkerüle t 
tanácsbírája , az alsó-dabasi választókerület egykori 
képvi-eiője, a pes t i ref. egyházmegye volt gondnoka , 

87 : ik évében, Budapes ten . — Báró M A J T -
fHÉ&\ i LJIDOB, a főúri körök egyik i smer t alakja és ki­
váló s iKir tearber , k inek neve a nyolezvanas években 
a Verhovay Gyulával vívott pisztoly-párbajról s az 
t r r e Budapes t en bekövetkezet t tünte tésekről orszá­
gosára i smere tessé vált , 7 3 éves korában , l ip tóme-

té lyában. — PANAJOTH JÓZSEF, csendó'rőr-

nagy, az V. számú csendó'rkerület másodtörzst iszt je , 
a had i érem tulajdonosa, Pozsonyban. — VRANTSITS 
KÁROLY a csáktornyai j á r á s nyűg. főszolgabírója, 
Csáktornya nagyközség bírája, (i(í éves korában. 

U M M. BOROIA, a budapest i Szent-Margi t in tézet 
(kisdedóvó, leánynevelő és cselédmenhciy) főnök­
nője élete 50-ik," apiezasága 30-ik évében. Egyike 
azoknak az apáczáknak, kik 1868-ban Bécsben 
hasonló intézetet alapítottak, o n n a n többen Buda­
pes t re jö t t ek , s i t t is jó sikerrel fáradoztak. — Ozv. 
NÓVÁK FEBENCZNÉ, szül. Skublics Konstanczia , kinek 
férje ha jdan nagy szerepet já tszot t , min t Zalamegye 
főispánja és szeptemvir, 80éves korában Keszthelyen 
s a z a l a - c s á n y i sírboltban helyezték nyugalomra . 
— Özv. NYIRY DÁNIELNÉ, szül. Lengyel Ju l i ánná , 
áldott lelkű derék no, kit nagy család és rokonság 
vet t körűi , s k inek halálát l apunk belső dolgozótársa, 
Molecz Károly m i n t unoka gyászolja, 80 éves korá­
ban, Szentesen, s nagy részvét közt temet ték el a 
családi sirboltba. — BKNES JÁNOSNÉ, szül. Vály Her ­
mina , az «Egyetértés* régi belső dolgozótársának 
neje, Újpesten. — Özv. VÉGESS MIHÁLYNÉ, szül. 
tiszabeó'i He l lebron th Emil ia , 62 éves korában , 
Budapes ten . 

SAKKJÁTÉK. 
2206. ssámu feladvány, Frieder K,-tól. 

8ŐTÍtT. 

Világos indul 8 a harmadik lépésre matot mond 

A 2186. számú feladvány megfejtése Skalik 1.-től 
Világát. € Világot Sölét. 

t. Bg4- f i . g5—f4: (a) 
4. c3—c4 -f Kd5-cü : 
.3. Vfl—h3 mat. 

Világos. 
1. _ _,_ — 
2. Vfl—d3 t 
3. c3—c4 mat. 

a. Sötét. 
1. . _ . . Kd5—e6 : (1>) 
Ü. H d 7 - f 8 f - K e t — d ö - e i 
2. B mat. 

b. Sölét. 
.__ FgS-e6 : 

. . e4—d3 : 

A 2187. számú feladvány megfejtése Nemo 0.-tól. 
Világos. Sötét. Világos. a. Sötét. 

1. Ve3—e7 . . . K h 5 - g 6 (a) 1. . . . . . Kh5—h4 (b) 
2. V e 7 - f ó t . . Kgt í -h5 2. Ve7—f6 . . t. sz. 
3. Vf6—h6 mat. 3. Vf6—h6 v. 

gő—h6 

Világot. b. 
1. . . . — . . . 
2. Ve7-g7 stb. 

Sötét. 
fő—Í4 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten : K J. és F. H. — 
Andorü Sándor. — Kovács J. — Gsomonyán: Németh P. — 
Lipótcártt: Hoffbauer Antal.— Bakony-Szentlószh'ni; Szabó 

János. — A festi sakk-kör. 

KÉPTALÁNY. 
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A • Vasárnapi Ujság» 52-ik számában közölt kép­
ta lányok megfe j tése : 

I . Mint a vetés csak úgy érik, ha rá sugár s esö 
vár un ta lan : Tettünkre is úgy ragyog siker, ha rajt 
áldás, szerencse van. — JJ. Az igazi öröm víggá, 
jóvá és buzgóvá tesz, de csakis a tiszta lelkű élvez­
heti ; azért oly csekély már azoknak száma^kik szív­
ből örvendeni képesek. 

A rejtvény megfejtését a határidőig beküldte még: I'au-
lovszky Nándor. — A megfejtők közöl elsőnek Hanke 
Adámné, másodiknak Leyrar Tivadar, harmadiknak Szi-
berth Arthur. negyediknek Mentovich Anna neve húzatott 
ki, s nekik a jutalmul kitűzött könyveket kiadóhivatalunk 
a mai postával megküldöttc. 

Szerkesztői üzenetek. 
Kassa, S. B. Kgy közelebb megjelent kimutatás 

szerint az angol gyalogság. Dél-Afrikában a háború 
megkezdése óta kerek számmal három millió töltényt 

használt el. melyek, H szállítási költségeket uem : 

számítva egy millió kétszázezer forintba kerültek. 
A tüaérsóg nyolez millió forint ára löveget fogyasztott 
ol. A megejtett számítások szerint a boer háború 
eddig majdnem annyiba került, mint az angoloknak 
I. Napóleonnal viseli összes háborúi. 

Z. Könyvtár . Azt biztosan tudni nem lehet, mert 
gyakran urazik. Egyébiránt Pozsonyba czímezve a 
levelet, valószínűleg megkapja 

Édes anyámnak. A meleg ragaszkodás, gyermeki 
szerotet dicséretet érdemel, de a verset nem teszi 
jóvá. A szerző a köznapi gondolatok árjába egy-két 
reminiseontiát cseppentett, melyek azonban értékét 
épen nem emelik. 

Nem közölhetők: A haldokló költő. Gyönge kísér­
let, hiábavaló erőlködés. Szinte szánjuk a szerzőt, a 
mint a nagy szavakat görgeti sysiphusi munkával. 
Az is nagy fogyat kozás. hogy még a külső verselési 
ügyességnek is hijjával van, verse zakatoló, rythmus-
t a l an .— Vörösmarty. Ez a jelentéktelen apróság nem 
méltó a nagy költőhöz. — Lemondás. — A távozóhoz. 
Prózább a prózánál. — Egykor és most. Mindennapi 
gondolatok, középszerű versbe foglalva. 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
Szerkesztőségi iroda : Budapest, IV., Kaplony-utcza 9. 

Egyetlen zenemű folyóirat a 8934 

Zenélő Magyarország íSiffitt'o'íiii'iSí 
tartalommal, magyar dal, műdal, opera, táncz- és salonzene legkiválóbb 
ujili>nsáj;aival, zongora és hegedűre. Ára negyedévi 6 fdzetre 3 korom. 

Ugyanott bárhol megjelent zenemű megrendelhető: 
A iZené lő Magyarország'* k i a d ó h i v a t a l a Buda­

pes t , VI . , Csengery-u tcza 6 2 . 
Mutatványszámot ingyen és bérmentve küldünk. 

V 0019 

Csak urak 
kapnak : 2 gyűjtemény (120 db) 
rendkívül érdekes pi l la­
n a t f e l v é t e l t és egy szen-
zácziós újmódi gyűjte­
ményt , mely tartalmaz 16 
sz ines képet , tennészethű 
felvételeket kabinetformában. 
Ez a 3 gyűjtemény előre fizetve 
csak 2 korona (levélbélyegekben 
la). Utánvét 60 fillérrel több. 
Szétkiildi bérmentve és die-
eretio mellett Ka un Igrnácz 
Bécs , I I . Obere Donáti-

s t r a s s e 7. 

S z é p s é g k o z m e t i k a 
H007 e g é s z s é g t a n a 
czirati könyvemet ajánlom mind­
azoknak, kik szépségüket megőrizni, 
fokozni, visszanyerni óhajtják, vagy 
valami szépséghibától megszaba­
dulni szeretnének. Foltok, kiütések, 
kinövések, anyajegyek, sebhelyek, 
arczszőrÖk stb. alapos és alkalmat­
lan elmulasztása, az areznak, haj­
nak, kezeknek észszerű ápolása, szó­
val minden képzelhető kozmetikai 
kérdésre felelet van a könyvben. 
Anyáknak, kik gyermekeik szépsé­
gére féltékenyek, nélkülözhetetlen. 
Ara egy koiona, mely postabélye­
gekbe:! is beküldhető czimemre ; 
portó külön. Dr. Jutassy József bőr­
gyógyász, a kozmetika szakorvosa, 
Budapest, váczi-uteza 73. Személye­
sen található vagyok d. e. 10—12-ig 
és d. u. 2—4-ig. Levelekre válaszolok. 

fAVANYÍMTl 
SERRAVALLO 8984 

CHINA-BORA VASSAL 
kiiünö helyreállító szer gyengék , vé r s i egények 
és l ábbadozók számára. Ajánlva és használva or~ 
M>si kitűnőségektől. 1000-nél több orvosi elismerőlevél. 

•# - Kitűnő íz. ~*a 
Kitüntetve több arany és ezüst éremmel. 

Á r a k : V> l i t e r e s üveg K 2 . 4 0 , 1 l i t e r e s 
üveg K 4 . 4 0 . 

K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n . 
S e r r a v a l l o J . gryógrystier. T r i e s z t b e n 

Hcssing-féle ortopaediai fűzők, § 
készülékek hátRerinoz elferdülé-
sek gyógykezelésére, egyenestai-
tók rósz testtartás meggátolására, 
füzíik plastikai párnázassál ferdén 
nőttek rédzére, hüvely készülékek 
izületi sérülések gyógyítására, 

u. m.: osipő izületi lobok ée rhen-
LQatismnsnál, mükezek, műlábak, 
sérvkötök légnyomású gummi pe-
lottákkal, haskötők, köldökkötők, 
göresér-harisnyák stb. E téren 
elismert szakk pzettséggel biró 
specialista vezeléje és felügyelete 
mellett méltányos árban készít. 

o r t h o p a e d i a i 
m ű i n t é z e t e 

B u d a p e s t , I V . , K o r o n a h e r c z e g - n . 1 7 . 
Kimerítő képen árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek 

KELETI J. 
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BUDAPESTI GYÁRAK ÉS CZEGEK, 
Cs. és kir. udvari szállítók. 

Kunz József és Társa 
BUDAPEST, V., Deák-tér 1. 8944 

Yászon-, fehérnemű- és szőnyegraktór. — Menyasszonyi kelengyék. 
Kastélyok, szállodák, intézetek berendezése. 

10~ M T o t o r e r ó r e b e r e n d e z e t t f e h é r n e m ű s - y f t r . "» 

ELSŐ MAGYAR ÜVEGGYÁR 
R É S Z V É N Y T Á R S A S Á G 

HÉPBS Áf=l J EGVZÉH I N G V E N é s ^%.V=>, rA^.\^TM^.. 

wr Legalkalmasabb ajándék! 
4 r 1 ' y Í B - V s f - k € » l s - V l € s Í ¥ V l me'yek az illetékes 
l u £ l l l l l j d l l l l d l l l l 9 zenekapaezitások ál­
tal minden tekintetben a legkitűnőbbeknek vannak elis­
merve és igy a hazai és külföldi kiállításokon az első dijat 
nyerték, 75 frttól különböző árban kaphatók. Minthogy ez 
idő szerint a czimbalomnak pedálján és belső szerkezetén 
utolérhetetlen találmányom van, igy javításokat és alakítá­
sokat is elfogadok, a hang javulásért és tartósságért kezes­

séget vállalok 

H A B l T S A N T A L baTeester"itö 

Budapest, VII., Erzsébeí-kiiriit 42. és ViiWismarty-u. 19. 
Ár jegyzéke t b é r m e n t v e kü ldök . 

8957 

JParádi üveggyár raktára 

G Ö B Ö G I S T V Á N 
Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza 15. 

Nagy választók mindenféle nvegnemebben. Aszlali készletek stb. igen jutányos 
árakon. 8865 

Magyar szabad. 

doboz-, papíráru- és fémkapocs-gyár 
DÁVID KÁROLY és FIA 

Budapesten, I. kerület, Mészáros-utcza 38. szám. 
TELEFON 91-48. 

Mindennemű fémkapocscsal kötött dobozáruk gyártása. A gyár díszdobozokat, 
géplevélboritékokat, csipkepapirokat, gyászjeleníéslapokat, névjegy- éB fénykép­
kartonokat készít. Czukrászok számára egybehajtható dobozok, tányérok, tálezák, 
stb. Ing-, zsebkendő-, gyógyszerészi szappan-, keztytt-, kalap-, ezukorka-, illat­
szer- stb. dobozok, szivarka- és szivartárczák. Napi gyártás 150,000 doboz, 

Magyar, osztrák és külföldi szabadalmak. 8846 

L O H R M A R I A ezelőtti K R O N F Ü S Z 
csipke-, vegyészeti tisztító- e's feste'szeti-intézete! 

G y á r : V I I I . , B a r o s s - n t c z a 8 5 . , I X . , C á l v i n - t é r 9 . , V . , H a r m i n -
e z a d - u t e z a 3 . , V I . , T c r é z - k ö r u t 3 9 . , V í . , A n d r á s s y - n t 1 6 . V I K . , 

J ó z s e í - k ö r u t 2 . s z á m . 8919 

CLICHEKET 
késxit a legfinomabb klvltslbsn 8684 

WOTTITZ M A N F R É D 
Budapest, Király-utota 30. — Tslsfon 18—09. 

106 oldal terjedelemben jelent meg az 

OPERETTE-ALBÜM 
Ára fűzve 3 kor, diszkötésben 5 kor. — Megrendelhető: 

Z I P S E R é s K Ö N I G 
zeneműkereskedésében 8964 

Budapest , Andrássy-ut 4. (Harkányi-palota) 

Czimbalom i 
iskolámat, a melyből min­
denki, tanító nélkül megta­
nulhat ezimbalmozni, 4 koro­
náért adom. Képes nagy ezim-
balomárjegyzéket pedig in-
gyen. V a r g a P á l ozimbalom-
gyártó, Budapest, VIII. ker., 

Rock Szilárd-ntcza 3. sz. 

A I i n n k i i n - T ; i r s n l a t kiadásában Budapesten megjelent és minden könyv­
kereskedésben kapható: 

VASÜTI SZAKNAPTÁR 
az 1901. évre. 

Szerkeszti 
O C S K Ó I O C S K A Y G U S Z T Á V 

in. kir. üll.'iiiiMiMili fóellenSr és igazgatósági G Ill/H. osztály vezrtojr. 

X I V . É V F O L Y A M . 

(Zsebkiadás.) 
Á r a v á s z o n k O t é s b e n 4 k o r o n a . 

Nélkülözhetetlen nemcsak minden vasutasnak, hanem a közönség is baszom al 
forgathatja, különösen azok, a kik a vasutakkal és ezek személyzetével összeköt­
tetésben vannak. Számtalan hasznos szakezikkein kivül közli a zónarendszerü 
személydijszabást a ni. kir. államvasutakon, az utánüzetések kiszámításának 
táblázatát; a menetdíj kedvezmények táblázatát; betüsoros jegyzékét a m. kir. 
államvasutak állomásai, fűtőházai, műhelyei, forgalmi főnökségei, anyagszertárai 
és osztálymérnökségeinek, tekintettel arra is, hogy melyik üzletvezetőséghez 
tartoznak; tartalmazza a in. kir. államvasutak műhelyei, igazgatósága, (Izletve-
zetőségei, nemkülönben egyéb vasutak beosztásait 4~>00ú névvel. A naptár ezen-
kivül Ludvigh Gyula elnökigazgató és Schober Albert igazgató elnökhelyettes 
arczképével van diszitve. 

Az Egyesült budapesti fővár, takarékpénztár 
rendes közgyűlését 

folyó évi február hó 5-én délutáni 4 órakor 
központi osztályában (V., Dorottya-utcza 4. sz., saját épületében) tartja, melyre a t. ez. 
részvényesek az alapszabályok 12., 14. és 15. § a i értelmében tisztelettel meghivatnak. 

TÁRGYSOROZAT: 
1. Az igazgatóság és a felügyelő-bizottság jelentésének, valamint a múlt évi zár­

számadásoknak előterjesztése, a mérleg megállapítása, a nyereség felosztása, s az igaz­
gatóság és a felügyelő-bizottság részére a felmentvény megadása iránti határozathozatal. 

2. Az intézeti nyugdijszabályzatnak módosítása. 
3. Egy igazgatósági tagnak megválasztása két évre. 
4. Öt felügyelő-bizottsági tagnak megválasztása három évre. 9013 

t0f Azon t. ez. részvényesek, kik a közgyűlésen résztvenni s szavazati jogukat személye­
sen vagy más meghatalmazott részvényes által gyakorolni óhajtják, szíveskedjenek az alapsza­
bályok 18. és 20. §-ai értelmében legkésőbben 1900 deczember hó végéig saját nevükre irt 
részvényeiket legkésőbben 3 nappal a közgyűlés előtt, tehát legkésőbben bezárólag folyó évi 
február hó l-ig a takarékpénztar központi vagy budai osztályában (V., Dorottya-utcza 4. sz., 
vagy II., Fő-utcza 2. szám alatt) letenni, ugyanott a megvizsgált 1900. évi zárszámadások és 
a felügyelő-bizottsági jelentés példányai az alapszabályok 147. §-a értelmében folyó évi jannár 
hó 28-ától kezdvo átvehetők. 

Budapesten, 1901. évi jannár hó 19-én. 

Az Egyesült budapesti fővárosi takarékpénztár igazgatósága. 

Szép, tiszta, üde arezbőrt ér el mindenki 
» Z VtOJEGT 

E r n a - k e n ő c s js$& 
(Kéz- és a rczkenőcs) használata által. 

Higany- és ólomvegyületeket sem egyéb mérges ajkatrészeket 
nem tartalmaz, miért is 

WF" T E L J E S E N Á R T A L M A T L A N ! " » • 
Biztosan és gyorsan távolilel szeplőt, májfoltot, pörsenéseke t 
(vimmerli). borá tkuka t (mitesserl), b ő r h á m l á s t , napégetés t , 

a rezveressége t stb. I. száma tégely 1 kor . (50 kr.) 
A hozzávaló E B N A - S Z A P P A N 60 fillér (30 kr.) 
EK.VV-KEXt iC.STI. s z á m ú még finomabb és hatásosabb mint az 1. számn. Tégelye i kor. (1 frt). 

Hozzávaló FOLYÉKONY KRNA-SZAPPAN 1 k o r o n a (50 krajezár) 
" • " 7 ^ B " f c ~ l ^ T A -pnder (fehér, rózM ég crémeizinü) 1 dobói 1 korona (50 krajexax). 
• -< , » - C r V ^ Zm -fograsita, mappán nélMI, 1 kor. (50 kr.) 
I i l 1 /1 . ̂ 1 XjL-foffsiiJvi*, egy üveg 80 fillér (30 kr.) 8762 

E R N A - H A J F E S T Ó S Z E » . (Cromatiqae de Erna.) 
Tökéletesen ártalmatlan szer ősz vagy v ö r ö s hajzatnak (bajusz, szakái) szőke, b a r n a vagy fekete 
t e rmésze tes szinre való kényelmes és á l landó festésre. — A vele festett haj sem mosás 

által, sem gőzfürdőben nem hagyja színét. 
tfW A használati utasítás szoros betartása mellett a festés nem sikerülése teljesen ki van zárva. ~ ^ s 

Kapható szóké, barna vagy fekete színben. Egy tok ára 4 korona. 
Ponti szerek nagyszerű hatását az ellamerő- és kossönő-levelek esrel ig-azoljók. 

Direkte " R A l V T T T f r i í Ő F l O l V «Szent Miklós, gyégyszertára 
megrendelhető: -s-».M.r% M. MuMliM.% \JMJ\JV% Temesvár, Király-utrza 4. 

Tessék mindenütt határozottan Bantler-féle t e m e s v á r i Erna-készítményeket kérni és rendelni. 

Kinek vao szeplője? 
pattanáa Tagy b&rmi (olt az arczára, az haaználja a 
teljesen ártalmatlan Roisnyay-fe le TÜághirfl 

Serail-arczkenőcsöt, 
mely u arezbőrt rörid időn fehérré, tisztári ée 
üdévé teszi. Egy tég. i n f4ü kor. Kgy kii tégely 
ir»70fill. Serail-szappan egy drb. 60 flll., 
Serai l -hölgrpor egy dobói 1W kor.Kitün* 

ée valódi Epesaappan egy drb. 80 fill. 

egészség. 
Idegesség. 

vérszegénység 
és ez ebből szárrouó bsjok ellen legblztoeab-

ban hat Boxsnjray 

Vasaschinabora, 
mely sajit termésfl ménesi édes borral ké-
esltve, hátiéiban minden hasonló készítményt 
(elíilmoL Egy üveg i n 2 kor. 40 fii!., 6 üveg 

íranco kttldva 12 kor. l t flll: b993 

10f~ A t. ez. közönség szíves figyelmébe ajánljuk, hogy mindezen készítményeink törvé­
nyesen bejegyzett védjegy gyei vannak ellátva, mely az aradi szabadságszobrat ábrázolja. 

lapható ROZSOT A Y MÁTYÁS gy»g)tárábag Arad. íteateiu^-tér. 
B u d a p e s t e n ; Tö rök József és d r . E g g e r I>eo . N á d o r , jryógyszsrtáraiban. 

valamint minden magyarországi gyógyszertárban. 
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a 
Pbclöjirkografiai 

müinfcjetc gga 
készHia Icqiobb 

mhtóennciirü* 
nyomtatványba 

^ubapotm Szentkirály. utcza43 

Az Oi'szágos Kaszinó 
palotájában 

Budapest, Kossuth Lajos-u. 20. sz. alatt 
WG~ Megnyi lot t "*S 

Papírkereskedés és Képes-levelezőlap 
különlegeseégek raktára. — Tisztelettel 

KLEIN VILMOS papirkereskedése, 
Budapes t , IV. , K o s s u t h Lajos-utcza 2 0 . sz. és 

V I I I . , K e r e p e s i - u t 7 3 . 8951 

K a p h a t ó minden g y ó g y t á r b a n . 8869 

Épp most jelent meg 

Seef ehlner J. L. 
cs. és k i r . u d v a r i szá l l í tónál , 

Budapest, IV., Váczi-utcza 20. 
F. tánczrendek, cottillonfigurák, farsangi és báli 

czikkek árjegyzéke. 9009 
B á r k i n e k i n g y e n ém b é r m e n t v e . 

Kjgyóg.jel 

•~£rősrté3éa erimegojilés céljából efedmé-
~ lyayat használják az összes turista k.karéh-

kApámzóh és /ovagfók aajyabb touroh után. 
ÜVEG AHA 2 KoaoNA .'.i ÜVEG ÁRA. 

t KORONA 2 0 FILLÉR, 
^Valódi csak. fSali pédjegygyel. ftaphalő a* 

t6n*HÍÍ*:WNLr*Z Összes gyófyszcrHrakban. 
KREISAPOTPEK/: KORWEDBCHG BECS meDef, 

Főraktár Magyarország részére: 8844 
*S*»fe-«JÓHse# gyógyszer tá ra Ki rá ly-u tcza 12. 

KufekeféiegyermekliszMe 
Magyarország Ausztria,Nemei-ország sah. lege lső hozzáérhöl a já l já í 
Legjobb és legolcsóbb táplálkozás egészségesésbélbefsg gyermekeknek 
Kapnolóminden gyrigyszer-rárban dpogueriábon és a gydrnál R. K U F E K E W I E N Vtyfr :> 

i 

GHoeoLAT 
W a c h t l és T á r s a 

Budapest, IY., Régi posía-u. 4. 
Fényképészeti czikkek 

raktára 8810 
Fotogra f i sche M a n u f a c t u r . 

Uj árjegyzék ingyen és bérmentve. 

schmeckt am fei 

IJBŐLYAILLATOS, 
'MANDOLA KORPAb 

a b8rt fmomra simítja, és 

, míWfflP , 
TfeQesen hayttteiti a szappant & a ara k e n M t | 

KIZÁRÓLAGOS KÉSZÍTŐI 
BECSJ.LÜGECK^. 

89!)3 

A ^ I _ _ ' _/-• : malii Elsörangn.E kénesvizü gyógy-
I " Q 0 Q 7 9 1 fürdő, páratlan gőzfürdővel és 
U O U U L U I IUI U U legmodernebb iszapfürdőkkel, 

BUDAPESTEN 8918 pompás ásványvíz uszodák-
, , x v i kai, kö- és kádfürdőkkel. 

téli 68 nyár i gyógyhely- Prospektus ingyen bérmentve. 

A Pesti hazai első takarékpénztár-egyesület 
LXI. É V I RENDES KÖZGYŰLÉSÉT 

1901. évi február hó 2-án délelőtt 10 órakor 
fogja Budapesten, Pestvármegye székháza dísztermében (IV., Városház-utcza) megtartani. 

TÁRGYSOROZAT: 
1. Jelentése az igazgatóságnak és felügyelő-bizottságnak az 1900-ik évi üzlet eredményéről. 
2. Határozathozatal a mérleg és tiszta jövedelem iránt. 
3. Egyéb igazgatósági előterjesztések. 9020 
4. A felügyelő-bizottság hét tagjának megválasztása, (alapszabályok 36. §-a). 

D#~ Ezen közgyűlésre a t. ez. részvényesek azon figyelmeztetéssel hivatnak meg, hogy az alapszabályok 
14^§-a értelmében csak oly részvényes gyakorolhatja, akár saját személyében, akár meghatalmazott által, szavazati 

' 31-éig nevére Íratott s a közgyűlést megelőző nap d. u. 5 órájáig az egyesület jogát, kinek részvénye 1900. deczember oi-eig nevére íratott s 
főpénztáránál még le nem járt szelvényeivel együtt letétetett, 

Budapest, 1901 január 15-én. 
(utánnyomás nem dijaztatik.) 

Az igazgatóság. 

AJIelmechtarBalsam 
én 

A. Tklarry in Pfsgridi 
MIMlut.liwVrwL 

Nélkülözhetetlen és felülmúlhatatlan, hatásában csalhatatlan. 

Vi lágcz ikk , k i v i t e l m i n d e n országba . 
CHIEF-OFFICE 48. BRIXTOIÍ-ROAD, LONDON S. W. 

A. legmegbízhatóbb, legjobb ez az egész világon 
gyógyszerész : 

híres és legkeresettebb háziszer a 

Thierry A. Balzsam-a 
fölülmulhatatlan mindenféle mell-, t üdő- , máj-, gyomor- és valamennyi belső be­

tegségek ellen. Külsőleg a legsikeresebb 

W T Sebgyógyitószer. " *S 
Csupán az összes kulturállamokban bejegyzett zöld apácza védjegygyei és kapszula­
zárral, a melybe a czég van bepréselve. Egyedü l valódi , kimutatható évi gyártás 
6 millió palaczk. — 12 kicsiny és 6 dupla-palaczk postán, franco küldve 4 k o r . — Egy 
próba-palaczk prospektussal és a világ valamennyi államában létező raktárak jegyzékével: 
1 k o r . 2 0 fill. Szé tkü ldés csupán az ősszegnek előleges utalványozása ellenében. 

T h i e r r y A. C e n t i f o l i a - k e n ö c s e 
(csodakenőcs elnevezéssel), melynek húzó-ereje és gyógyhatása utolérhetetlent Fölöslegessé teszi legtöbb 
esetben az operácziókat. Ezzel a kenőcscsel egy 14 esztendős gyógyíthatatlannak tartott csontszu, sőt ujabban 
egy 22 esztendős súlyos rákszerü betegség gyógyíttatott meg. Gyulladásos és minden egyéb sebeknél, mint 
kitűnő antiszeptikus szer, enyhitőleg és hüsitőleg hat és csakhamar teljes gyógyulást hoz létre. Gyors puhitó 
és oszlató hatása is van és megszabadít mindenféle, bármily mélyre hatolt idegen testektől. — Egy tégely 
franco 1 kor. 80 fill. az összegnek előre való beküldése ellenében. Nagyobb megrendeléseknél olcsóbb. Ki­
mutatható évenkinti gyártás 100,000 tégely. Egy egész levéltár áll rendelkezésre és megtekintésre azon 
eredeti bizonylatokból, melyeket é két szerről a vüág minden részéből beküldtek. — Utánzatoktól óvakodni 
és figyelemmel tessék lenni a "minden tégelyre beégetett czégre: A p o t h e k e z u m S c h u t z e n g e l d e s 
A. Th ie r ry . A hol raktár nincsen, minden rábeszélés ellenére is tessék visszautasítani a hamisított és 

hasonló értékűnek ajánlott készítményeket és tessék azt megrendelni egyenesen az egyedüli gyáros: 

Thierry A. gyógyszerésznél, Pregrada RoMtsch-Sauerbrunn mellett. 
(Az osztrák cs. és kir. államhivatalnokok szövetkezetének szállítója.) (Contractor of the War-Office and the 

Admiralty, London.) — K a p h a t ó B u d a p e s t e n : Tő rök József g y ó g y s z e r t á r á b a n . 8907 

Franklin-Tiraalat nyomdija, (Budapest, IV.. Egyetem utcsa 4.) 

5. SZÁM. 1901. BUDAPEST, FEBRUÁR 3. 48. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és í egész évre 2 4 korona 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt ( félévre _ 1 2 « 

Csupán a / egész évre 1 0 korona 
VASÁRNAPI ÚJSÁG ( félévre _ 8 • 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (egész évre ÍO koron* 
(a Világkrónikával) 1 félém _ 5 • 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

VISSZAEMLÉKEZÉSEIM AZ ANGOL UDVARRA. 
Irta "Vámbéry Ármin. 

i z IDEI tavaszszal lesz tizenkét éve, hogy 
\ először volt alkalmam Viktória angol ki­

öl _l_rálynővel személyesen találkozni: Sand-
ringham-b&n voltam akkor a walesi herczeg 
vendége. Ép abban az időben látogatta meg a 
királynő hét évi távollét után először a fiát 
falusi lakhelyén. 

Sandringham ünnepi dísztöltöttez alkalomra. 
Összegyűltek ott a környék előkelő urai a ki­
rálynő üdvözlésére: Anglia legelőkelőbb társa­
ságába kerültem ón, az egyszerű magyar tudós. 
A királyné megérkezése napján este öt órakor 
lehívtak a fogadó-terembe, theára. A walesi 
herczeg bemutatott Viktória királynőnek, a 
kinek egyszerűsége, keresetlen, szivélyes mo­
dora — tekintve birodalma óriás voltát — mó­
lyen meghatott. Ázsiai utazásomat hozta szóba 

s kérdezősködött azok felől a ezólok felöl, me­
lyek nagy utamra indítottak. Azután arról kér­
dezősködött nagy érdeklődéssel, hogy sikerült-e 
Ázsiában a magyarral rokon népet fölfedeznem ? 
Míg én a körülményekhez mért rövidséggel 
előadtam utazásom eredményeit, áttért utazá­
som egyes élményeire s az ázsiai viszonyokra. 
Különösen érdeklődött az ott utazásom óta 
végbement politikai változások iránt. Maga is 
tett egyes, tájékozottságra valló megjegyzése­
ket, de tartózkodott mindennemű vélemény­
nyilvánítástól az oroszok ázsiai terjeszkedése 
dolgában. 

Rendesen nyugodtan, meggondoltan, halkan 
beszélt s többet kérdett, mint mondott. 

Ugyanaz este nagy díszebéd lóvén, a királynő 
vacsora után a cercleben hozzám fordult s áz 
Osztrák-Magyar monarkhia ügyeiről kérdezős­
ködött, mély sajnálatát fejezve ki a királyunkat 
és népeit Rudolf trónörökös halálával ért súlyos 
csapáson. 

Másnap a kertben kis kocsijában sétakocsi-
zást tett a királynő s az oldala mellett lépdelő 
kísérethez rendeltettem én is. A királynő ez 
alkalommal érdeklődve kérdezősködött Ázsia 
népeiről ós nyelveiről. Ugyanez este fényes 
ünnepély volt a kastélyban: a walesi herczeg 
elhivatta Londonból az angol főváros két leg­
kitűnőbb művészi hírességét, Irvinget és Ellen 
Terryt, a kik rögtönzött színpadon a «The 
Bells» czimű drámából és a «Velenczei kal­
már"-ból adtak elő egyes jeleneteket. A díszes 
előadásnak finom selyemre nyomtatott, arany 
zsinórral beszegett szinlapját ma is kegyeletes 
emlékül őrzöm, mint a királynő ajándékát. 

A theaestélyt követő cerclen a walesi herczeg 
hozzám fordulva így szólt: 

— Tanár úr, halljunk most valamit az ön 
emlékeiből. 

Erre én a királynőhöz fordulva, körülbelül a 
következőkép kezdettem elbeszélésemhez: 

— Legyen szabad Ö Felsége engedelmével 

Vll. EDVÁRD ANGOL KIKÁLY. ALEXANDRA ANGOL KIRÁLYNÉ. 




